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1 | Bem-Vindo 


Parabéns pela compra do seu Hewlett-Packard Jornada Série 540 Pocket PC, 
um Pocket PC compatível com o Microsoft® Windows®. O HP Jornada 
Pocket PC permite que você mantenha os seus negócios e as suas 
informações pessoais mais importantes atualizados e disponíveis. O HP 
Jornada inclui o software Microsoft Windows for Pocket PC, bem como a 
última versão do Microsoft® Pocket Outlook, para que você possa ler e 
escrever mensagens de correio eletrônico enquanto trabalha e administra 
seus compromissos e contatos. Você logo vai descobrir que o HP Jornada é 
também a companhia perfeita para seu PC de mesa ou notebook, permitindo 
que você leve consigo dados e documentos comerciais importantes e depois 
transmita essas informações atualizadas ao PC facilmente assim que retornar 
ao seu escritório ou à sua mesa de trabalho. O HP Jornada oferece a mais 
alta qualidade em desempenho e gerenciamento de energia, bem como 
programas e utilitários de alto nível projetados pela Hewlett-Packard, fazendo 
de seu HP Jornada um parceiro de trabalho móvel, poderoso e confiável. 


Neste capítulo, você vai encontrar: 


• Uma lista de todo o material que faz parte do HP Jornada. 


• Uma visão geral deste Guia do Usuário e indicações de outras fontes de 
informações úteis. 


• Descrições dos programas e dos recursos incluídos no Pocket PC. 
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O que há na caixa 


O seu HP Jornada inclui os seguintes itens: 


• HP Jornada Pocket PC 


• Adaptador AC 


• Guia de Início Rápido do HP Jornada—Um guia gráfico para instalar e 
preparar o HP Jornada para uso 


• Pacote de documentação HP—Inclui este Guia do Usuário e um Folheto 
de Informações de Regulamentação 


• Guia de Acessórios do HP Jornada 


• CD-ROM do Microsoft® ActiveSync® e Guia de Introdução ao Microsoft 
ActiveSync 


• Solução de conectividade USB ou serial (ou um cabo sincr ou um cradle, 
dependendo do modelo) 


Usando este manual 


Este Guia do Usuário é projetado para ajudar você a começar a usar o HP 
Jornada de modo rápido e fácil. Embora tenha sido tomado um grande 
cuidado para garantir a correção de procedimentos e ilustrações, algumas das 
telas exibidas no HP Jornada podem ser um pouco diferentes das que 
aparecem neste Guia do Usuário. 


Também estão incluídas instruções detalhadas, passo a passo, sobre como 
usar os programas do HP Jornada na Ajuda on-line, de modo que você 
sempre tenha acesso a elas e não precise transportar este manual consigo ao 
viajar. (Para mais informações sobre o uso do sistema de Ajuda on-line, 
consulte a seção Usando o sistema de Ajuda on-line do HP Jornada mais 
adiante neste capítulo). 


Este Guia do Usuário inclui os seguintes capítulos: 


• Capítulo 1, Bem-Vindo. Oferece uma visão geral rápida do HP Jornada 
e deste Guia do Usuário. 


• Capítulo 2, Primeiros Passos. Fornece instruções passo a passo para 
carregar as baterias do Pocket PC, concluir o Assistente de Boas-Vindas, 
e preparar o HP Jornada para ser usado pela primeira vez. 


• Capítulo 3, Conectando ao PC de mesa. Oferece tudo o que você 
precisa para conectar o Pocket PC, transferir arquivos e sincronizar os 
dados e as mensagens de correio eletrônico do Microsoft Pocket Outlook. 
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• Capítulo 4, Conectando-se à Internet ou a uma rede. Use um modem 
CompactFlash para conectar-se à Internet através de um provedor de 
serviços de Internet, ou instale um cartão interface de rede CompactFlash 
para conectar-se a uma rede. Uma vez on-line, você poderá navegar pela 
Internet ou por uma intranet e enviar/receber correio eletrônico 
diretamente do Pocket PC. 


• Capítulo 5, Configurando o HP Jornada. Descreve detalhadamente as 
muitas formas como você pode adicionar funcionalidade ao HP Jornada 
instalando novos programas e software, explicando como personalizar o 
seu HP Jornada usando os utilitários Configurações HP e Painel de 
Controle. 


• Capítulo 6, Microsoft Pocket Outlook. Descreve os programas 
Contatos, Calendário, Tarefas, e Notas (“gerenciador de informações 
pessoais”) que fazem parte do HP Jornada. 


• Capítulo 7, Programas Inclusos. Descreve os programas profissionais 
contidos no HP Jornada, incluindo o software Microsoft Windows for 
Pocket PC (Microsoft® Pocket Word, Pocket Excel, Microsoft® Reader e 
o Windows Media™ Player), além da calculadora OmniSolve® da 
Landware. 


• Capítulo 8, Acessórios. Descreve os acessórios HP disponíveis para o 
Pocket PC e inclui instruções sobre como adicionar funcionalidade 
usando um cartão CompactFlash. 


• Capítulo 9, Solução de Problemas. Explica como reinicializar o Pocket 
PC e como restaurar a configuração padrão de fábrica do Pocket PC, 
fornecendo recomendações e procedimentos úteis a serem seguidos, 
quando as coisas não funcionam conforme esperado. 


• Capítulo 10, Suporte e Serviço. Inclui números de telefones e diretrizes 
para ajudar a obter suporte técnico da Hewlett-Packard. 


Este Guia do Usuário inclui certas indicações visuais que ajudam a encontrar 
as informações desejadas facilmente. 


Um atalho, outra maneira de fazer algo ou informações adicionais 
sobre o assunto. 


Informações sobre perigos e advertências relacionados ao assunto. 
Esta é uma informação importante que deve ser observada para 
evitar perda de dados ou danificar o HP Jornada. 


Informações úteis relacionadas ao assunto. 
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O que há no HP Jornada 


O HP Jornada já inclui um conjunto completo de software necessário para que 
você trabalhe como um profissional móvel. Esses programas são 
apresentados a seguir. Informações detalhadas podem ser encontradas nos 
capítulos posteriores. 


Os programas apresentados a seguir são instalados em ROM. Eles não 
podem ser removidos e você nunca vai precisar reinstalá-los. 


Programas HP 


Configurações HP. Ajuste brilho e contraste do vídeo e volume do som 
para adequá-los ao ambiente. Escolha entre quatro perfis pré-configurados 
ou crie um perfil próprio. 


Segurança HP. Proteja os dados com uma senha de 4 dígitos que impede 
o acesso de usuários não autorizados ao HP Jornada. 


Backup HP. Proteja os dados mesmo quando você está longe do escritório 
fazendo backup dos bancos de dados do gerente de informações pessoais, 
PIM, (Contatos, Calendário e Tarefas), ou de todo o Pocket PC em um 
cartão CompactFlash. 


Botões de jogo HP. Eleve a pontuação de seus jogos favoritos no Pocket 
PC. Use o aplicativo Botões de jogo HP para atribuir as ações de um jogo 
aos botões de hardware do Pocket PC. 


Menu inicial HP. Inicie rapidamente seus programas favoritos ou abra os 
documentos usados com mais freqüência. Atribua a cada botão do menu 
inicial HP um documento ou programa diferente. 


Alternador de tarefas HP. Alterne entre programas e documentos abertos, 
ou feche qualquer programa usando um menu instantâneo na tela Hoje. 


O software Microsoft Windows for Pocket PC 


Calendário. Controle seus compromissos e programe os pedidos de 
reuniões. 


Contatos. Mantenha contato com seus amigos e colegas. 


Caixa de Entrada. Envie e receba mensagens de correio eletrônico. 


Notas. Faça anotações digitadas ou escritas a mão, desenhos e 
gravações. 
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Pocket Excel. Crie novas pastas de trabalho ou veja e edite as pastas de 
trabalho Excel criadas no PC de mesa. 


Pocket Word. Crie novos documentos ou veja e edite documentos do 
Word criados no PC de mesa. 


Tarefas. Gerencie as suas tarefas. 


Microsoft Pocket Internet Explorer. Navegue pela Web e veja canais e 
informações de serviços assinados. 


Microsoft Windows Media Player™ for Pocket PC. Toque músicas e 
clipes de som no Pocket PC. O Windows Media Player permite reproduzir 
músicas ou arquivos que foram gravados nos formatos MP3, WMA, ou 
WAV. 


Microsoft Reader. Leia livros eletrônicos no HP Jornada. 


Software adicional 


OmniSolve. Realize cálculos complexos matemáticos e financeiros com 
esta calculadora repleta de recursos da Landware. O OmniSolve já vem 
pré-instalado no HP Jornada. 


Microsoft® Internet Explorer 5. Navegue pela Web com a última versão 
do software de navegação da Microsoft para o PC de mesa. O Internet 
Explorer encontra-se no CD-ROM do Microsoft ActiveSync. 


Microsoft Windows Media Manager for Pocket PC. Converte arquivos 
diferentes de música e som para o formato apropriado e os transfere para o 
HP Jornada. O Windows Media Manager encontra-se no CD-ROM do 
Microsoft ActiveSync. 


Onde encontrar informações 


A tabela a seguir é um guia com informações adicionais para ajudar você a 
usar o HP Jornada. 


Para informações sobre: 
Consulte: 


Programas do HP Jornada 
Este Guia do Usuário ou o sistema de 
Ajuda on-line. Toque em Ajuda no menu 
Iniciar para obter ajuda sobre o 
programa ativo. 
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Para informações sobre: 
Consulte: 


Programas adicionais que 
podem ser instalados no HP 
Jornada 


A pasta Extras no CD-ROM do 
ActiveSync e o site na Web da HP em 
www.hp.com/jornada. 


Conectando-se a e 
sincronizando com um PC de 
mesa 


O Guia de Introdução ao Microsoft 
ActiveSync ou a ajuda do ActiveSync no 
PC de mesa. 


Atualizações de último minuto e 
informações técnicas 
detalhadas 


Os arquivos Leiame na pasta Microsoft 
ActiveSync do PC de mesa e do CD- 
ROM, mais o site na Web do HP 
Jornada em www.hp.com/jornada. 


Solução de problemas de 
conexões 
O Solucionador de Problemas do 
ActiveSync no PC de mesa. No menu 
File do ActiveSync, clique em 
Configurações de Conexão e depois 
em Ajuda. 


As últimas novidades em 
Pocket PCs baseados em 
Windows 


O site na Web do Microsoft Windows CE 
em www.microsoft.com/windowsce. 


Usando o sistema de Ajuda on-line do HP Jornada 


Para obter ajuda sobre programas específicos e sobre o Windows for Pocket 
PC, selecione Ajuda no menu Iniciar. A ajuda exibida refere-se ao programa 
ativo. Para exibir um menu de todos os arquivos de Ajuda disponíveis no 
Pocket PC, toque no menu Exibir e depois selecione Todas as Ajudas 
Instaladas, ou simplesmente toque em Ajuda enquanto a tela Hoje está 
ativa. 


Navegue no sistema de Ajuda da mesma forma com que se navega no 
Microsoft Internet Explorer: selecionando links ou no botão Voltar. Quando 
você tiver terminado de examinar o sistema de Ajuda, toque em 
para 
retornar ao programa que você estava usando. 
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2 | Primeiros passos 


Este capítulo irá ajudar você a começar a usar o HP Jornada Pocket PC. 
Você vai familiarizar-se com o hardware, aprender como configurar o HP 
Jornada e encontrar uma introdução resumida do sistema operacional 
Windows for Pocket PC. Ao terminar este capítulo, você terá todas as 
informações necessárias para começar a trabalhar com seu HP Jornada. 


Este capítulo inclui instruções detalhadas para ajudar você a: 


• Identificar os recursos do hardware. 


• Concluir o Assistente de Boas-Vindas. 


• Navegar no Windows for Pocket PC. 


• Digitar informações. 


• Localizar e organizar as informações. 
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Recursos do hardware 


As ilustrações a seguir vão apresentar a você vários botões, conectores, 
portas e outros recursos de seu HP Jornada. 


1. Caneta e slot da caneta 


2. Tampa 


3. Botão/LED de notificação. 
Mantenha-o pressionado 
para desligar a tela. O 
LED indica o status da 
alimentação durante 
recarregamento. 


4. Tela de toque 


5. Alto-falante 


6. Botão liga/desliga 


7. Plugue DC 


8. Porta USB/serial. Conecte 
a um PC de mesa usando 
um cabo sincr ou um 
cradle. 


9. Teclas de atalho HP. 
Pressione para abrir um 
aplicativo. 


10. Botão Gravar. Mantenha 
pressionado durante 
gravação. 


11. Botão de ação. Pressione 
para selecionar o item 
destacado, ou balance o 
botão para rolar para cima 
ou para baixo em um 
documento. 


12. Microfone 
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13. Botão de reinicialização 


14. Tomada para fone de ouvido 
estéreo 


15. Slot de cartão CompactFlash. 
Adicione memória ou acessórios 
usando cartões CompactFlash 
Tipo 1. 


16. Porta infravermelha. Transfira 
arquivos e dados entre outros 
equipamentos sem usar fios nem 
cabos. 


Menu inicial HP 


Contatos 


Calendário 


Tarefas 


As teclas de atalho HP 


Cuidados com seu HP Jornada 


Quando tratado apropriadamente, seu HP Jornada será um companheiro 
confiável para o PC de mesa. Siga as recomendações a seguir para garantir 
que seu equipamento tenha uma vida longa e sem problemas: 


• Limpe a tela. Tocar a tela do HP Jornada com as mãos irá deixar marcas 
de oleosidade natural que dificultam a leitura da tela. Para limpar a tela, 
use um pano macio umedecido com uma pequena quantidade de 
limpador de vidros comercial. Evite usar o líquido diretamente sobre a 
tela. 
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Você também pode proteger a tela com um protetor de tela opcional. 
Para mais informações, veja a seção Produtos acessórios de marca 
HP no capítulo 8. 


Certifique-se de desligar seu HP Jornada antes de limpar a tela de toque. 


• Não deixe cair seu HP Jornada. Deixar cair seu HP Jornada pode 
danificar componentes delicados, como a tela. Danos acidentais não são 
cobertos pela garantia expressa da Hewlett-Packard. 


• Evite interferência por radiação. A interferência por radiação oriunda de 
outro equipamento eletrônico pode afetar a aparência da tela de seu HP 
Jornada. Remover a fonte de interferência faz com que a tela volte ao 
normal. 


• Evite temperaturas altas. Seu HP Jornada é projetado para operar em 
temperaturas entre 0 e 40 ºC (32 a 104 ºF). Sujeitar o equipamento a 
temperaturas fora dessa faixa poderá danificar a unidade ou provocar 
perda de dados. Tenha um cuidado especial em não deixar seu HP 
Jornada exposto diretamente à luz do sol ou dentro de um carro onde as 
temperaturas podem subir até níveis prejudiciais. 


Usando seu HP Jornada pela primeira vez 


Siga estes passos para começar a usar o HP Jornada. 


1. 
Conecte a alimentação AC. Monte o adaptador AC e conecte-o ao 
plugue DC do seu Pocket PC. 
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2. 
Reinicialize seu HP Jornada. Pressione o botão vermelho de 
Reinicialização na parte de trás do seu Pocket PC. 


3. 
Siga o Assistente de Boas-Vindas. Na primeira vez que você usar 
o HP Jornada, a tela de Boas-Vindas da Hewlett-Packard vai 
aparecer. Após alguns momentos, o Assistente de Boas-Vindas 
começa. Este apresenta uma breve orientação sobre o Windows for 
Pocket PC, ajuda você a alinhar a tela de toque e solicita que você 
selecione sua cidade e faixa horária. 


4. 
Ajuste a tela. Antes de começar, talvez seja necessário ajustar o 
contraste e o brilho da tela num nível confortável. Mantenha 
pressionada a tecla de atalho do menu inicial HP, até aparecerem os 
ajustes de configuração HP, e então mova os controles deslizantes 
para cada ajuste. 


5. 
Registre seu HP Jornada. Para receber proteção da garantia, 
suporte técnico , e informações sobre atualizações, registre seu HP 
Jornada em www.hp.com/jornada. 
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Ligando e desligando seu HP Jornada 


Um dos recursos mais convenientes do HP Jornada é a “ativação 
instantânea”. Com ela, não é necessário esperar ao ligar ou desligar o HP 
Jornada; você pode começar a trabalhar imediatamente pressionando o botão 
Liga/Desliga ou uma das teclas de atalho HP. 


Você também pode ligar o HP Jornada simplesmente tocando a tela. Na guia 
Preferências da configuração HP, selecione a caixa de seleção Toque a tela 
para ligar. 


Quando você terminar de trabalhar, desligue seu HP Jornada pressionando o 
botão Liga/Desliga. Como padrão, a retro-iluminação vai escurecer após 1 
minuto de inatividade e seu HP Jornada vai desligar automaticamente depois 
de 3 minutos de inatividade se ele não estiver ligado a uma fonte de 
alimentação AC. É possível usar o painel de controle de Energia para alterar 
esses valores. No menu Iniciar, toque em Configurações, selecione a guia 
Sistema e então toque no ícone Energia. 


Usando os botões de hardware 


Cada um dos botões de hardware de seu HP Jornada (ou seja, os botões do 
próprio equipamento, não os botões e ícones que aparecem na tela) podem 
ser usados para realizar várias funções, como ligar o HP Jornada ou iniciar 
um certo programa. 


Os recursos associados com cada botão são descritos a seguir. Além disso, a 
maioria dos botões pode ser reatribuída ou reconfigurada para iniciar um 
programa que você queira designar. Para mais informações, veja a seção 
Configuração dos botões de hardware no capítulo 5. 


Botão/LED de notificação 


• O LED piscando verde indica um alarme ou um aviso. Se o alarme 
também emitir um som, pressione o botão/LED de notificação para 
silenciar o alarme. O LED vai continuar piscando até que o aviso seja 
dispensado. 


• Se o equipamento estiver conectado na alimentação AC, um LED âmbar 
indica que o HP Jornada está recarregando. Um LED verde constante 
indica que o HP Jornada está plenamente carregado. 


• Mantenha pressionado o botão/LED de notificação para desligar a tela. 
Um LED vermelho piscando indica que a tela está desativada (embora o 
equipamento continue ligado). 
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• Quando a tela está desativada, pressione o botão/LED de Notificação 
para reativá-la . 


Botão gravar 


• Pressione e solte o botão Gravar para ligar seu HP Jornada. 


• Mantenha pressionado o botão Gravar para ligar seu HP Jornada e 
começar a gravação. Se o alto-falante não estiver emudecido, um bip vai 
indicar que a gravação começou. 


• Solte o botão Gravar para interromper a gravação. Se o alto-falante não 
estiver mudo, um bip duplo vai indicar que a gravação foi interrompida. 


Para evitar que o HP Jornada seja ligado acidentalmente, você pode desativar 
o botão Gravar. Para mais informações, veja a seção Ajustando as 
configurações no capítulo 5. 


Teclas de atalho HP 


• Pressione qualquer tecla de atalho HP para ligar seu HP Jornada e iniciar 
o aplicativo associado. 


• Pressione a tecla de atalho do menu inicial HP para ativar o menu inicial 
HP. 


• Pressione a tecla de atalho do menu inicial HP uma segunda vez para 
exibir a segunda página de botões. 


• Mantenha pressionada a tecla de atalho do menu inicial HP para ativar a 
configuração HP. 


• Pressione a tecla de atalho Calendário, Contatos, ou Tarefas para 
acionar esse aplicativo. 


• Em Calendário, Contatos, ou Tarefas, pressione a tecla de atalho 
associada novamente para mudar os modos de exibição (por exemplo, 
para mudar de Visualizar por dia para Visualizar por semana). 


Botão Liga/Desliga 


• Pressione o botão Liga/Desliga para ligar ou desligar seu HP Jornada. 


• Mantenha pressionado o botão Liga/Desliga para abrir o aplicativo Alinhar 
Tela e recalibrar a caneta e a tela de toque. Para mais informações, veja 
a seção Alinhando a tela de toque mais adiante neste capítulo. 
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Navegando em Windows for Pocket PC 


Usando a caneta 


Use a caneta para navegar e selecionar objetos na tela: 


• Tocar. Toque a tela uma vez com a caneta para abrir itens e selecionar 
opções. 


• Arrastar. Mantenha a caneta sobre a tela e arraste-a para selecionar 
texto e imagens. Arraste-a numa lista para selecionar itens múltiplos. 


• Tocar e segurar. Fique tocando com a caneta sobre um item para ver 
uma lista de ações disponíveis para esse item. 


Você também pode usar a ponta de seu dedo para tocar a tela, mas a caneta 
fornece uma precisão bem maior. Por conveniência, a caneta é guardada no slot 
da caneta localizado na tampa removível do HP Jornada. 


Alinhando a tela de toque 


Ocasionalmente, você pode notar que a precisão dos toques da caneta 
diminui. Quando isso ocorrer, você pode realinhar a tela de toque usando o 
painel de controle Alinhar Tela. 


Para abrir o painel de controle Alinhar Tela 


1. 
No menu Iniciar, selecione Configurações e toque no ícone Alinhar 
Tela. 
2. 
Toque nos destinos quando estes aparecerem em cada nova 
localização para calibrar a tela de toque. 


Você também pode abrir o painel de controle Alinhar Tela sem usar a caneta, 
mantendo pressionado o botão de Liga/Desliga. 


Tela Hoje 


Quando você liga seu HP Jornada pela primeira vez em cada dia (ou após 4 
horas de inatividade), aparece a tela Hoje. Ela também pode ser exibida 
tocando em Hoje no menu Iniciar. A tela Hoje mostra todas as informações 
importantes do dia. Para personalizar as informações que são exibidas, toque 
no cabeçalho da tela Hoje. 
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A tela Hoje 


Alternando programas 


Use o aplicativo menu inicial HP ou o menu Iniciar para acionar rapidamente 
seus programas favoritos ou abrir documentos usados freqüentemente. É 
possível também usar o alternador de tarefas da HP para alternar entre os 
programas que estão executando. 


Para iniciar ou alternar programas usando o menu inicial HP 


1. 
Pressione a tecla de atalho do menu inicial HP. 
2. 
Toque no botão que corresponde ao programa ou documento. 


O menu inicial HP exibe duas páginas de botões e ícones que representam os 
programas e os documentos existentes em seu Pocket PC. Para exibir a 
segunda página, pressione a tecla de atalho do menu inicial HP uma segunda 
vez, ou toque no ícone do inicial HP no canto direito inferior da tela do menu 
inicial HP. 


Toque para alterar data e hora 


Toque para personalizar esta tela 


Toque para alternar para um programa 


Toque para abrir um item 


Seu dia num relance 


Ícones de status 


Toque para criar um novo item 
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Os ícones exibidos nos botões atribuídos ao painel de controle de Memória e 
ao painel de controle de Energia mudam para indicar quando a memória de 
armazenamento é pouca ou quando a energia está baixa. 


Para iniciar ou alternar programas usando o menu Iniciar 


1. 
Toque 
na barra de Navegação para exibir o menu Iniciar. 
2. 
No menu Iniciar, toque no nome do programa para o qual você quer 
ir. 
–ou– 
Toque num dos ícones miniatura no topo do menu Iniciar para 
alternar para um programa usado recentemente. 


Você pode personalizar os menus inicial HP e Iniciar para tornar facilitar o 
acesso aos programas que você usa mais. Para mais informações, veja a 
seção Configurando os menus no capítulo 5. 


Para alternar programas usando o alternador de tarefas HP 


1. 
Na tela Hoje, toque no ícone de status do alternador de tarefas HP 


na barra de Comandos. 
–ou– 
Pressione a tecla de atalho do menu inicial HP e toque no ícone do 
alternador de tarefas HP. 
2. 
No menu instantâneo, toque no nome de um dos programas 
executando. 


Barra de navegação 


A barra de Navegação fica localizada no topo da tela. Ela mostra o programa 
ativo e a hora atual, permitindo alternar programas e fechar telas. 


A barra de navegação do Windows for Pocket PC 
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Barra de Comando 


Use a barra de Comando na parte inferior da tela para realizar tarefas nos 
programas. A barra de Comando inclui os menus e os botões do programa 
ativo, os ícones de status, e o botão do painel de Entrada. Para criar um item 
novo no programa atual, toque em Novo. 


Para ver o nome de um botão, fique tocando com a caneta no botão. Arraste 
a caneta afastando-a do botão de modo que o comando não seja efetivado. 


A barra de Comando do Windows for Pocket PC 


Ícones de status 


Quando a tela Hoje é exibida, é possível ver os ícones de status na barra de 
Comando. Na maioria dos casos, você pode tocar num ícone de status para 
mostrar o Painel de Controle ou mais informações relacionadas ao item. Por 
exemplo, toque no ícone da conexão dial-up ativa para desfazer a conexão 
através de um modem. 


Ícone 
Significado 


Alto-falante está ligado. 


Pocket PC está recarregando. 


Resta menos de 50% de energia. 


Energia muito baixa. Aparece também uma mensagem de 
advertência. 


Fonte de alimentação AC externa conectada. 


Conexão dial-up ativa. 


Conexão direta com um PC de mesa ativa. 


O alternador de tarefas HP está ativo. 


Os botões de jogo HP estão habilitados. 
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Menus instantâneos 


Use menus instantâneos para escolher uma ação para o item selecionado. 
Por exemplo, você pode usar o menu instantâneo na lista Contatos para 
excluir rapidamente um contato, para fazer cópia de um contato ou enviar 
uma mensagem de correio eletrônico para um contato. As ações nos menus 
instantâneos variam de acordo com o programa. Para abrir um menu 
instantâneo, fique tocando com a caneta no item no qual você quer realizar a 
ação. Quando o menu aparecer, levante a caneta e selecione a ação 
desejada. Toque em qualquer outro lugar fora do menu para fechá-lo sem 
realizar nenhuma ação. 


O menu instantâneo das Tarefas 


Digitando informações 


Há várias opções para digitar informações no seu Pocket PC: 


• Use o teclado de software no painel de Entrada para digitar texto. 


• Use o Reconhecedor de Caracteres no painel de Entrada para digitar 
texto. 


Toque e segure para exibir 
o menu instantâneo 


Levante a caneta e 
selecione a ação desejada 


Toque fora do menu para 
fechá-lo sem realizar 
nenhuma ação 
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• Escreva diretamente na tela. 


• Fale no microfone para gravar uma nota de voz. 


Teclado de software 


O teclado de software é um teclado de tela exibido na parte inferior da tela. 
Toque numa letra do teclado para inserir essa letra, exatamente como se 
você estivesse digitando. 


Para exibir o teclado de software 


1. 
Toque no ícone do painel de Entrada na extrema direita da barra de 
Comando. 


O ícone pode se parecer ou com um teclado ou uma caneta, dependendo de 


qual opção de entrada foi selecionada. Se 
estiver sendo mostrado 
(significando que o Reconhecedor de Caracteres está selecionado), toque na 
seta à direita ícone do painel de Entrada, e depois toque em Teclado. 


• Para exibir um teclado numérico, toque em 
à esquerda e em cima do 
teclado de software. 


• Para digitar caracteres acentuados, toque em 
à esquerda e em 
baixo do teclado de software. A tela vai exibir os caracteres acentuados 
disponíveis. 


• Para digitar letras maiúsculas, toque na tecla V. 


• Para usar atalhos de teclado, como F9 para Colar ou F= para 
Desfazer, toque na tecla F e depois toque na letra do comando. 


Para mudar o tamanho das teclas na tela e configurar outras opções do 
teclado de software, toque na seta ao lado do ícone do painel de Entrada e 
depois selecione Opções, ou use o painel de controle de Entrada. 


O ícone e o menu do painel de Entrada 


Selecione um método de entrada 


Toque para ver suas escolhas 


Botão painel de entrada 
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Reconhecedor de Caracteres 


O Reconhecedor de Caracteres é uma área de escrita na tela que interpreta a 
escrita da caneta na tela em letras digitadas no documento ativo. A caneta é 
usada para escrever no painel de Entrada, exatamente como se você 
estivesse escrevendo em um pedaço de papel. 


Para exibir o Reconhecedor de Caracteres 


1. 
Toque no ícone do painel de Entrada na extrema direita da barra de 
Comando. 


O ícone do painel de Entrada pode se parecer com um teclado ou uma 
caneta, dependendo de qual opção de entrada foi selecionada. Se 
estiver 
sendo mostrado (indicando que o teclado de software está selecionado), 
toque na seta à direita do ícone do painel de Entrada e selecione 
Reconhecedor de Caracteres. 


A tela de entrada do Reconhecedor de Caracteres 


• Para inserir letras maiúsculas, escreva na área à esquerda do painel de 
Entrada abaixo do símbolo “ABC”. 


• Para inserir letras minúsculas, escreva na parte central do painel de 
Entrada, abaixo do símbolo “abc”. 


• Para inserir números e símbolos, escreva na área à direita do painel de 
Entrada, abaixo do símbolo “123”. 


• Para inserir símbolos, toque no símbolo “@$” para exibir um teclado na 
tela. 


Toque para selecionar um 
método de entrada ou 
alterar opções 


Toque para exibir ou 
esconder o painel de 
entrada 


Toque para ver como escrever letras 


A letra que você escrever é 
convertida em um texto 
digitado que aparece na tela 


Capítulo 2 | Primeiros Passos | 21 


Como certas letras usam desenhos de caneta semelhantes, você pode 
precisar de um pouco de prática para escrever com a caneta usando o 
Reconhecedor de Caracteres. Veja uma tabela com os movimentos da caneta 
e as letras correspondentes no Apêndice A, Tabelas de reconhecimento de 
caracteres. 


Para uma demonstração dos movimentos corretos da caneta, toque em 
. 


Para escolher entre letras maiúsculas e minúsculas além de outras opções de 
escrita no Reconhecedor de Caracteres, toque na seta ao lado do ícone do 
painel de Entrada e depois selecione Opções, ou use o painel de controle de 
Entrada. 


Escrevendo ou desenhando na tela 


Alguns programas, como Pocket Word, Notas e a guia Notas em Calendário, 
Contatos e Tarefas, aceitam que se escreva diretamente na tela. 


Para escrever na tela 


1. 
Toque em 
para passar para o modo de escrita. 
2. 
Escreva na tela usando a caneta, como se fosse uma folha de papel. 


Para desenhar na tela 


1. 
Toque em 
para passar para o modo de escrita. 


2. 
Desenhe na tela usando a caneta, certificando-se de cruzar três 
linhas guia no primeiro traço desenhado. 


O primeiro traço do desenho precisa cruzar três linhas guia horizontais. 


3. 
Continue desenhando, como se fosse num papel, certificando-se de 
que os traços subseqüentes apareçam dentro da caixa de desenho 
ou que toquem nela. 


Talvez você queira trocar o ajuste de zoom para que possa trabalhar ou 
visualizar mais facilmente o desenho. Para isso, toque em Ferramentas e 
selecione um ajuste de zoom. 
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Gravando notas de voz 


Em qualquer programa onde se possa escrever ou desenhar na tela, também 
é possível rapidamente capturar pensamentos, idéias, lembretes e números 
de telefones gravando uma nota de voz . Em Calendário, Tarefas e Contatos, 
você pode incluir uma gravação na guia Notas. No programa Notas, você 
pode criar uma gravação independente ou incluir uma gravação em uma nota 
escrita. Se você quiser incluir a gravação em uma nota, primeiro abra a nota. 


É possível compartilhar notas de voz com outros dispositivos do Windows 
enviando-os por infravermelho ou na forma de um anexo numa mensagem de 
correio eletrônico. 


O recurso de gravação destina-se à gravação de notas de voz pessoais. Ele 
não é adequado para gravar apresentações, música ou palestras. Algum 
ruído estático ou elétrico pode ser ouvido durante a reprodução. 


Para fazer uma gravação 


1. 
Mantenha pressionado o botão Gravar até ouvir um bip. O LED vai 
ficar vermelho. 
2. 
Enquanto mantém o botão Gravar pressionado, fale no microfone . 
Para obter resultados melhores, limite o tempo da gravação a 3 
minutos. Para criar gravações com a melhor qualidade possível, 
grave em um local com nível baixo de ruído ambiental e fale com voz 
normal mantendo a boca distante cerca de 10 cm do microfone. 
3. 
Solte o botão Gravar. Vão soar dois bips. A nova gravação vai surgir 
na lista de notas ou aparecer na forma de um ícone embutido. 


Também é possível gravar uma nota de voz tocando em 
na barra de 
ferramentas Gravar. 


Para reproduzir uma gravação 


1. 
Toque no nome da gravação na lista de arquivos. 
–ou– 
Toque no ícone de gravação da nota. 
–ou– 
Pressione o botão de Ação para reproduzir a gravação selecionada. 
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Formatos de gravação 


Seu HP Jornada suporta vários formatos de notas de voz. Os formatos variam 
tanto na qualidade da gravação como no tamanho do arquivo de som. Ao 
escolher um formato de gravação, deve-se considerar a qualidade necessária 
bem como quanta memória de armazenamento a gravação vai usar em seu 
HP Jornada. 


Além disso, nem todos os formatos de gravação são compatíveis com outros 
programas e computadores. Se você quiser compartilhar as gravações com 
outros ou transferi-las para um PC de mesa, certifique-se de escolher um 
formato de gravação que seja suportado pelo software usado para reproduzir 
as gravações no outro computador. O formato padrão de gravação, HP 
Dynamic Voice, é suportado somente em PCs HP Jornada Pocket. 


Para selecionar um formato de gravação 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois no ícone de 
Entrada. 
2. 
Na guia Opções do painel de controle de Entrada, selecione um 
formato de gravação da lista desdobrável. 


A tabela a seguir apresenta a compatibilidade entre os vários formatos de 
gravação com outros computadores. A lista de formatos de gravação do HP 
Jornada indica a taxa de amostragem, se o formato é estéreo ou mono, e a 
quantidade de memória de armazenamento necessária por segundo de 
gravação. Talvez você precise experimentar taxas diferentes de amostragem 
para determinar o formato mais adequado para sua voz. 


Compatibilidade 


Formato 
Qualidade 
HP Jornada 
Série 540 
Pocket PC 


Dispositivo 
Windows CE 
2.0 


PC com 
ActiveSync 
instalado 


Windows 
95/98/NT 


PCM 
Alta 
sim 
sim 
sim 
sim 


Mobile Voice 
Baixa 
sim 
sim 
sim 
não 


GSM 6.10 
Média 
sim 
sim 
não 
não 


HP Dynamic Voice 
Alta 
sim 
não 
não 
não 


Para enviar uma gravação a outro computado 
dor 


1. 
No aplicativo Notas ou no File Explorer, localize a gravação que você 
quer enviar. 
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2. 
Toque e segure no nome da gravação para exibir o menu 
instantâneo. 
3. 
No menu instantâneo, toque ou em Enviar via correio eletrônico ou 
Enviar via Infravermelho. 


4. 
Digite um endereço de correio eletrônico. 
–ou– 
Alinhe a porta infravermelha do seu HP Jornada com a porta 
infravermelha do computador que vai receber a gravação. (Este 
precisa estar no modo de recepção de infravermelho). 


Localizando e organizando as informações 


Você pode localizar e organizar os arquivos e as informações em seu Pocket 
PC da mesma forma que faz no seu PC de mesa: usando o recurso Localizar 
ou usando o File Explorer. 


Use o recurso de Localizar para encontrar arquivos que contenham um string 
de texto especificado ou que coincidam com um critério específico. 


Para localizar um arquivo 


1. 
No menu Iniciar, toque em Localizar. 
2. 
Na caixa Localizar, digite o texto que deseja localizar. 


3. 
Se você quiser estreitar a busca em arquivos de certo tipo, selecione 
o tipo de arquivo na lista Tipo. 
4. 
Toque em Executar. 


Para localizar rapidamente as informações que estejam ocupando espaço de 
armazenamento em seu dispositivo, selecione Maior que 64 KB em Tipo. 


Use o File Explorer para examinar as pastas de seu Pocket PC e organizar os 
arquivos em pastas. 


Para examinar as pastas 


1. 
No menu Iniciar, selecione Programas e depois toque em File 
Explorer. 
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Para tirar o máximo de seu HP Jornada, você vai querer conectá-lo ao seu PC 
de mesa ou Notebook. Este capítulo descreve como estabelecer a conexão 
entre seu HP Jornada e seu PC de mesa, além de como sincronizar-se e 
transferir arquivos entre um e outro (ou qualquer PC que tenha instalado o 
Microsoft ActiveSync). Neste capítulo você vai aprender a: 


• Instalar o Microsoft ActiveSync 3.1 em seu PC de mesa. 


• Conectar seu HP Jornada por cabo sincr, cradle ou infravermelho. 


• Estabelecer uma parceria entre o HP Jornada e o PC de mesa. 


• Sincronizar os dados entre o HP Jornada e o PC de mesa. 


• Examinar arquivos no HP Jornada a partir do PC de mesa. 


• Transferir arquivos entre o HP Jornada e um PC de mesa. 


• Fazer cópias de segurança (backup) dos dados que estão no HP 
Jornada. 
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Instalando 
do o Microsoft ActiveSync em seu PC de 


mesa 


Antes de poder conectar seu HP Jornada a um PC de mesa, é necessário 
instalar o Microsoft ActiveSync no PC de mesa. O Microsoft ActiveSync 
permite a sincronização e a transferência de arquivos entre o PC de mesa e o 
HP Jornada. 


O Microsoft ActiveSync 3.1 está contido no CD-ROM do ActiveSync, que 
acompanha o HP Jornada. Para instruções sobre a instalação do ActiveSync, 
consulte o folheto Guia de Introdução ao Microsoft ActiveSync que 
acompanha o CD-ROM. Para obter informações sobre a utilização do 
ActiveSync, veja a Ajuda do ActiveSync em seu PC de mesa após ter 
instalado o programa. 


Procure atualizações do software ActiveSync no site da Microsoft na Web . 


Requisitos do sistema 


Os requisitos mínimos do sistema do PC de mesa para instalar e executar o 
Microsoft ActiveSync 3.1 são os seguintes: 


• Microsoft® Windows® 2000, Windows NT® Workstation 4.0 com Service 
Pack 3 ou posterior, ou Windows 95/98. 


• Processador Pentium para Windows NT ou Windows 2000 (é necessário 
166 MHz para o Windows 2000). 


• Processador 486/66 DX ou superior (Pentium P90 recomendado) para 
Windows 95/98. 


• 16 MB de memória para Windows 95/98 (mais memória melhora o 
desempenho) ou Windows NT Workstation 4.0 (32 MB recomendado 
para Windows NT, 64 MB recomendado para Windows 2000). 


• Unidade de disco rígido com 10 a 50 MB de espaço livre (os requisitos 
reais vão variar com base na seleção de recursos e na configuração atual 
do sistema do usuário). 


• Porta de comunicação disponível de 9 ou 25 pinos (é necessário um 
adaptador para a porta de comunicação de 25 pinos), porta de 
infravermelho, ou porta USB (disponível somente para Windows 95/98 ou 
Windows 2000). 


• Unidade de CD-ROM. 


• Placa gráfica VGA ou placa gráfica de vídeo com 256 cores ou superior. 
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• Teclado. 


• Mouse Microsoft® ou dispositivo indicador compatível. 


Opções para o Windows 2000, Windows NT Workstation 4.0 ou Windows 95/98 


• Placa de som e alto-falantes. 


• Microsoft Office 95 ou Microsoft Office 97 ou Microsoft Office 2000. 


• Modem para sincronização remota 


• Conexão com rede local LAN Ethernet para sincronização remota. 


Requisitos para suporte a Canais móveis ou Favoritos móveis 


• Microsoft Internet Explorer 4.0 ou superior. O Internet Explorer é incluído 
no CD e requer de 56 MB a 98 MB de espaço em disco rígido. 


Requisitos para o Microsoft Outlook 2000 


• O Microsoft Outlook ® 2000 requer 153 MB de espaço em disco para 
uma instalação completa. É recomendada uma memória RAM de sistema 
de 24MB. 


Conectando seu HP Jornada 


É possível conectar o HP Jornada a um computador de mesa ou a um 
notebook de três maneiras: 


• Usando um cabo sincr para conectar-se a uma porta serial ou uma porta 
USB. 


• Usando um cradle para conectar-se a uma porta serial ou uma porta 
USB. 


• Usando a porta infravermelha do Pocket PC (se o computador de mesa 
ou o notebook também tiver um transmissor infravermelho). 


Cada um desses métodos funciona com todos os modelos do HP Jornada 
Pocket PC; contudo, a porta USB e a conexão por infravermelho não são 
suportados pelo Windows NT. Os cabos sincr e os dispositivos de 
acoplamento estão disponíveis para as portas serial e USB na forma de 
acessórios opcionais. 


Sistema operacional do PC de mesa 
Método de 
conexão 
Windows 95 
Windows 98 
Windows 2000 
Windows NT 


USB 
Não 
Sim 
Sim 
Não 


Serial 
Sim 
Sim 
Sim 
Sim 
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Infravermelho 
Sim 
Sim 
Sim 
Não 


Você precisa instalar o ActiveSync em seu PC de mesa antes de tentar a 
conexão através da porta USB. 


As conexões seriais exigem uma porta de comunicação (COM) com um 
conector serial de 9 pinos em seu PC de mesa. Se a porta serial de 9 pinos 
estiver sendo usada por outro dispositivo, ou se seu PC de mesa não tiver 
uma porta serial de 9 pinos, obtenha um adaptador do fabricante de seu 
computador. 


Conectando com um cradle 


Se um cradle não tiver sido incluído com seu HP Jornada 540 Pocket PC, 
você poderá comprar um conector serial ou USB como acessório opcional. 
Para mais informações, veja o Guia de Acessórios do HP Jornada. 


Para conectar-se usando um cradle 


1. 
Conecte o plugue DC do adaptador AC na tomada DC do cabo do 
cradle e ligue o adaptador AC numa tomada de parede. 
2. 
Conecte o cabo do cradle numa porta serial ou USB de seu PC de 
mesa. 
3. 
Encaixe o HP Jornada no cradle. O HP Jornada deverá iniciar 
automaticamente e estabelecer uma conexão com o PC de mesa. 
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Ao remover o HP Jornada do cradle, segure este com uma mão e 
delicadamente levante o HP Jornada com a outra mão, sem forçar os 
conectores. 


Conectando por cabo sincr 


Se um cabo sincr não tiver sido incluído com seu HP Jornada, você poderá 
comprar ou um cabo ou um cabo USB como acessório opcional. Para mais 
informações, consulte o Guia de Acessórios do HP Jornada. 


Para conectar-se usando cabo sincr 


1. 
Conecte o cabo sincr em uma porta serial ou USB em seu PC de 
mesa. 
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2. 
Conecte a outra ponta do cabo sincr no HP Jornada. Este deverá 
iniciar automaticamente e estabelecer uma conexão com o PC de 
mesa. 


Conectando por infravermelho 


A porta infravermelha de seu HP Jornada fornece uma forma conveniente de 
conectar um PC equipado com IrDA sem precisar cabo ou cradle. Muitos 
computadores notebook têm portas infravermelhas já incorporadas; 
entretanto, talvez seja necessário instalar e configurar uma porta 
infravermelha em um PC de mesa. Para instalar a porta, siga as instruções do 
fabricante. Mais informações sobre drivers de infravermelho para Windows 
95/98 e Windows 2000 estão disponíveis no site na Web sobre Windows for 
Pocket PC em www.microsoft.com/windowsce. 


Para instruções completas sobre como conectar um PC de mesa por 
infravermelho, consulte a ajuda do ActiveSync em seu PC de mesa. 
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Estabelecendo uma parceria 


Ao instalar o Microsoft ActiveSync, você será solicitado a conectar seu HP 
Jornada e criar uma parceria. Uma parceria permite que o PC de mesa 
reconheça o HP Jornada quando este é conectado e que se lembre da 
configuração de sincronização e conversão de arquivos estabelecida. 


Você conectar o HP Jornada com um PC de mesa sem estabelecer uma 
parceria; contudo, somente Pocket PCs que tenham uma parceria com um PC 
de mesa podem sincronizar informações entre os dois computadores. 


O HP Jornada pode ter parcerias com até dois PCs de mesa (ou notebooks); 
por exemplo, seus computadores em casa e no escritório. Se você sincronizar 
regularmente o HP Jornada com seus PCs de mesa, poderá garantir que 
arquivos importantes, contatos e compromissos estejam sempre atualizados e 
idênticos nos três computadores. 


Embora seja possível estabelecer parcerias com dois PCs de mesa, só é 
possível sincronizar mensagens eletrônicas de correio eletrônico com um PC 
de mesa. 


Um único PC de mesa pode ter parcerias com muitos Pocket PCs ou outros 
dispositivos móveis. Isto é útil se você tiver mais de um equipamento 
controlado pelo Windows, ou se vários profissionais móveis compartilharem 
um único PC de mesa. 


O Assistente de Novas Parcerias 


Em sua primeira conexão, o Assistente de Novas Parcerias de seu PC de 
mesa vai ajudá-lo a estabelecer uma parceria e configurar as opções para 
sincronizar os dados do Pocket Outlook, as mensagens de correio eletrônico 
e os arquivos entre o HP Jornada e o PC de mesa. 


Para estabelecer uma parceria 


1. 
Quando a caixa de diálogo Nova Parceria aparecer na tela do PC de 
mesa, clique em Sim para sincronizar-se e siga as instruções para 
completar o Assistente de Novas Parcerias. 
2. 
Ao ser solicitado, digite um nome e uma descrição para o HP 
Jornada. O nome precisa começar com uma letra e pode ser 
qualquer coisa até 15 caracteres, sem espaços. 
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Mais tarde, você pode trocar o nome e a descrição na guia Identificação do 
Dispositivo do painel de controle Sobre de seu HP Jornada. No menu 
Iniciar, toque em Configurações, toque na guia Sistema e no ícone Sobre. 


3. 
Especifique o número de parcerias que seu HP Jornada vai ter. Se 
você for sincronizar informações entre o Pocket PC e mais de um 
computador, ou se você já tiver estabelecido uma parceria com outro 
PC de mesa, selecione dois. 
4. 
Especifique as opções de sincronização, incluindo os tipos de 
arquivos e de informações que você quer sincronizar e se quer 
sincronizar tudo automaticamente sempre que se conectar. 


Se for escolhido estabelecer parcerias com dois PC de mesas, estes 
precisam ser configurados com a mesma configuração de sincronização. 
Além disso, os dois PC de mesas precisam usar o mesmo programa PIM (por 
exemplo, o Microsoft Outlook). 


Sincronizando os dados 


A sincronização compara os dados no HP Jornada com os dados do PC de 
mesa e atualiza os dois computadores com as informações mais recentes. É 
possível sincronizar qualquer arquivo do HP Jornada com o arquivo 
correspondente do PC de mesa. Por exemplo: 


• Mantenha os dados atualizados do Pocket Outlook sincronizando os 
bancos de dados de Calendário, Contatos e Tarefas com o Microsoft 
Outlook no PC de mesa. 


• Sincronize os arquivos do Microsoft® Word e do Microsoft® Excel entre 
seu equipamento e o PC de mesa. Os arquivos são convertidos 
automaticamente para o formato correto. 


• Sincronize as mensagens de correio eletrônico na Caixa de Entrada de 
seu HP Jornada com as mensagens de correio eletrônico do Microsoft 
Outlook no PC de mesa. 


• Copie endereços de sites na Web favoritos e páginas Web assinaladas 
para exibição off-line no Microsoft Internet Explorer para o HP Jornada. 


Como padrão, o ActiveSync sincroniza somente Contatos, Calendário, 
Tarefas, e Favoritos Móveis. Você pode especificar as opções de 
sincronização quando estabelecer pela primeira vez uma parceria, ou usar as 
opções de ActiveSync para ativar ou não a sincronização de outros arquivos e 
tipos de informações. 
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Controle quando a sincronização deve ocorrer selecionando um modo de 
sincronização. Por exemplo, é possível sincronizar continuamente enquanto o 
HP Jornada está conectado ou apenas quando se usa o comando de 
sincronização. 


Selecione os tipos de informações que serão sincronizados e controle 
quantos dados serão sincronizados. Por exemplo, você pode escolher 
quantas semanas de compromissos passados se quer sincronizar. 


Resolvendo conflitos de sincronização 


Se o mesmo item (por exemplo, um compromisso ou uma tarefa) foi 
modificado no HP Jornada e no PC de mesa, então o ActiveSync vai indicar 
que ocorreu um conflito de sincronização. 


Quando a mensagem Itens a resolver aparecer na janela ActiveSync, clique 
nela para exibir a caixa de diálogo Resolução de Conflitos. Para resolver o 
conflito, é necessário especificar um dos itens para ser substituído. 


Você pode resolver cada conflito manualmente na hora da sincronização ou 
automaticamente, especificando uma opção padrão para resolução de 
conflitos. 


Especificar uma opção padrão para resolução de conflitos 


1. 
Na janela ActiveSync do seu PC de mesa, clique em Opções no 
menu Ferramentas. 
2. 
Na guia Regras, escolha uma das opções em Resolução de 
Conflitos. 


Sincronizando de um local remoto 


A sincronização pode ser feita enquanto se está conectado ao PC de mesa 
por uma conexão discada via modem ou por uma rede local (LAN). Isto pode 
ser útil caso você precise sincronizar informações em arquivos ou PIM 
enquanto viaja. Antes de sair, é preciso configurar o HP Jornada e o PC de 
mesa. 


Em seu HP Jornada 


Você precisa criar uma parceria entre o HP Jornada e o PC de mesa usando 
um dos métodos de conexão direta (cabo serial, acoplamento USB, ou 
conexão via sinal infravermelho) conforme descrito neste capítulo. Além disso, 
você precisa configurar uma conexão discada ou via rede no HP Jornada, 
conforme descrito no capítulo 4, Conexão via Internet ou rede. 
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Em seu PC de mesa 


Antes de poder sincronizar-se remotamente, o PC de mesa ou o servidor de 
rede precisa ser configurado para permitir a conexão do HP Jornada. Se o PC 
de mesa usa o Windows NT, será necessário instalar e configurar os serviços 
de acesso remoto, Remote Access Services. Se usar o Windows 95/98, 
instale e configure a Conexão de Rede Dial-Up. 


É preciso também garantir que o ActiveSync esteja configurado para permitir 
uma conexão via rede. Como padrão, o ActiveSync permite uma conexão via 
rede; contudo, para confirmar a configuração ou habilitar a conexão caso 
tenha sido desativada, siga o procedimento a seguir. 


Para habilitar uma conexão via rede no ActiveSync 


1. 
No menu Arquivo, clique em Configuração da Conexão. 
2. 
Selecione Permitir conexão de servidor em rede (Ethernet) e 
Serviço de Acesso Remoto (RAS) com este computador de 
mesa. 


Siga estes passos para preparar o PC de mesa antes de sair: 


• Se estiver sendo usado um modem no PC de mesa, ligue o modem antes 
de sair. 


• Deixe o PC de mesa ligado e certifique-se de que esteja usando o 
mesmo nome de usuário que foi usado quando a parceria foi criada. 


• Certifique-se de que o programa PIM e o programa de correio eletrônico 
(Microsoft Outlook ou Microsoft® Exchange) estejam sendo executados. 


Se aparecer uma mensagem de erro no HP Jornada determinando que um 
certo tipo de informação precisa de atenção ou se são relatados itens não 
resolvidos depois da sincronização, é necessário sincronizar-se diretamente 
com o PC de mesa, usando um cabo serial, um cradle ou uma conexão via 
infravermelho. 


Examinando o HP Jornada a partir do PC de mesa 


Enquanto o HP Jornada estiver conectado a um PC de mesa, você pode usar 
o ActiveSync para examinar o conteúdo do HP Jornada a partir do PC de 
mesa. Na janela ActiveSync no PC de mesa, clique em Explorar no menu 
Arquivo. O conteúdo do HP Jornada será exibido na janela Dispositivo Móvel. 


Também é possível examinar o conteúdo do HP Jornada pelo Windows 
Explorer dando um clique duplo no ícone Dispositivo Móvel em Meu 
Computador ou na lista desdobrável de drives disponíveis. 
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Enquanto você examina, pode cortar, colar e copiar arquivos entre as pastas 
do HP Jornada e o PC de mesa simplesmente arrastando os ícones dos 
arquivos entre as pastas. 


Não é possível abrir documentos ou iniciar programas armazenados no HP 
Jornada dando um clique duplo em seus ícones na janela Dispositivo Móvel 
do PC de mesa. Isso apenas mostrará as propriedades desse arquivo. 


Transferência de arquivos entre o HP Jornada e o PC 
de mesa 


Você pode copiar arquivos entre o HP Jornada e o PC de mesa arrastando 
ícones de ou para a janela Dispositivo Móvel ou usando os comandos Cortar, 
Copiar e Colar do menu Editar. 


Os arquivos criados no PC de mesa podem precisar ser convertidos antes de 
serem usados no HP Jornada e os arquivos criados no HP Jornada também 
podem precisar ser convertidos antes de serem usados no PC de mesa. 
Como padrão, o ActiveSync converte automaticamente os arquivos para o 
tipo apropriado; contudo, você tem a opção de converter ou não os arquivos, 
ou especificar as conversões de cada tipo de arquivo alterando opções do 
ActiveSync. 


Para especificar as opções de conversão do 
dos arquivos 


1. 
Inicie o ActiveSync no PC de mesa. 
2. 
No menu Ferramentas, clique em Opções. 
3. 
Na guia Regras, clique em Configuração de Conversão. 


4. 
Para desativar a conversão automática, cancele a caixa de seleção 
Converter arquivos ao sincronizar, copiar ou mover. 


Backup e restauração de dado 
dos 


Para evitar perda de dados, é preciso fazer backups freqüentes dos dados do 
HP Jornada. Isso pode ser feito de duas maneiras: 


• Use o ActiveSync para fazer backup de todos os dados para o PC de 
mesa. 


• Use o aplicativo backup HP para fazer backup de todos os dados ou 
somente dos bancos de dados Contatos, Calendário e Tarefas (dados 
PIM) para um cartão CompactFlash ou para a memória interna. 
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Os arquivos de backup não são protegidos com senhas, mesmo que você 
tenha especificado uma senha no HP Jornada. Se houver informações 
confidenciais guardadas no HP Jornada, proteja o arquivo de backup da 
mesma maneira que qualquer outro arquivo contendo informações 
importantes. 


Backup de dados com o ActiveSync 


Ao fazer backup do HP Jornada usando o Microsoft ActiveSync, o arquivo de 
backup vai conter todos os arquivos, bancos de dados, informações PIM e os 
programas com base em RAM do Pocket PC. O arquivo de backup é 
armazenado no PC de mesa. 


Se foi estabelecida uma parceria entre o HP Jornada e o PC de mesa, você 
pode programar o ActiveSync para fazer backup dos dados automaticamente 
sempre que for feita uma conexão. É possível também fazer backup dos 
dados do HP Jornada manualmente a qualquer momento. O ActiveSync 
permite que você decida se quer fazer backup de tudo em cada operação ou 
somente das informações novas e atualizadas. 


Para fazer backup dos dados com o ActiveSync 


1. 
Conecte o HP Jornada com o PC de mesa. 
2. 
Na janela ActiveSync do PC de mesa, no menu Ferramentas, clique 
em Fazer Backup/Restaurar, e depois clique na guia Backup. 
3. 
Selecione Backup Completo (para fazer backup de todas as 
informações em cada operação) ou Backup Incremental (para fazer 
backup somente das informações novas ou atualizadas). 
4. 
Clique em Alterar para mudar o nome do arquivo de backup ou para 
especificar um local para o arquivo de backup. 
5. 
Clique em Fazer Backup Agora. 


Backup dos dados com o backup HP 


O aplicativo backup HP oferece mais flexibilidade para fazer backup dos 
dados mais importantes. Com ele, você pode fazer backup de todos os dados 
ou somente dos bancos de dados Calendário, Contatos e Tarefas (bancos de 
dados PIM). É possível salvar o arquivo de backup na memória interna ou em 
um cartão CompactFlash, de modo que você possa proteger os dados mesmo 
quando está viajando ou longe do seu PC de mesa. 
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Fazer um backup dos dados armazenados no HP Jornada não vai preservá- 
los caso o Pocket PC fique sem energia ou caso você restaure a configuração 
padrão de fábrica no HP Jornada. Para garantir a segurança dos dados é 
recomendado que se faça backup para um cartão CompactFlash ou para um 
PC de mesa. 


Para fazer backup dos dados usando o backup HP 


1. 
Use o alternador de tarefas HP para fechar todos os aplicativos 
executando. (Na tela Hoje, toque no ícone do alternador de tarefas 
HP e depois toque em Fechar Janela e em Fechar Tudo no menu 
instantâneo.) 
2. 
Desconecte o HP Jornada do PC de mesa. 
3. 
No menu Iniciar do HP Jornada, toque em Configuração. 
4. 
Toque na guia Sistema, e depois toque em backup HP. 
5. 
Na guia Backup, toque em Backup de todos os dados ou Backup 
dos bancos de dados PIM . 
6. 
Na caixa Nome, digite um nome para o arquivo de backup e 
selecione um local de armazenamento na lista desdobrável. 
7. 
Toque em OK para iniciar o backup. 


O arquivo de backup (.dbe ou .dbb) é sempre salvo na pasta My Documents. 
Se você fizer um backup de dados para um cartão CompactFlash, uma pasta 
My Documents será criada automaticamente. 


Restauração de dados 


Ao usar o arquivo de backup para restaurar informações no HP Jornada, as 
informações no equipamento serão substituídas pelas informações 
armazenadas no arquivo de backup. Caso tenham sido criados arquivos no 
HP Jornada desde o último backup que você não quer apagar durante o 
processo de restauração, transfira os arquivos do HP Jornada para o PC de 
mesa antes de restaurar as informações. Os dados podem ser restaurados 
utilizando o ActiveSync ou o aplicativo backup HP. 


Restauração de dados com o ActiveSync 


A restauração de dados usando o ActiveSync substitui todas as informações 
armazenadas no HP Jornada. Todos os dados adicionados depois que o 
arquivo de backup foi criado serão perdidos. 
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Para restaurar dados com o ActiveSync 


1. 
Conecte o HP Jornada ao PC de mesa. 
2. 
Use o alternador de tarefas HP para fechar todos os aplicativos que 
estejam sendo executados no HP Jornada. (Na tela Hoje, toque no 
ícone do alternador de tarefas HP e depois toque em Fechar Janela 
e Fechar Tudo no menu instantâneo.) 
3. 
Na janela ActiveSync do PC de mesa, menu Ferramentas, clique em 
Backup/Restaurar e depois clique na guia Restauração. 
4. 
Clique em Restaurar Agora. Não use o equipamento até o processo 
de restauração terminar. 
5. 
Desconecte o cabo sincr ou remova o HP Jornada do cradle (se 
estiver instalado) e reinicie o HP Jornada. Veja a seção 
Reinicializando o HP Jornada no capítulo 9. 


Restauração de backup incremental 


Se você tiver feito backups incrementais, terá que restaurar cada arquivo de 
backup individualmente, começando pelo backup original (completo) e depois 
na seqüência do mais antigo para o mais recente. 


Para selecionar o arquivo de backup a restaurar, é necessário conectar o HP 
Jornada ao PC de mesa convidado. Se já foi estabelecida uma parceria, é 
necessário remover a parceria no PC de mesa. (No ActiveSync, menu 
Arquivo, clique em Remover Parceria.) 


Restauração de dados com o backup HP 


Use o aplicativo backup HP para substituir todos os dados do Pocket PC ou 
somente os dados dos bancos de dados Contatos, Calendário e Tarefas 
(bancos de dados PIM) pelos dados de um arquivo de backup existente. 


Dependendo do tipo de arquivo de backup, a operação de restauração vai 
substituir todas as informações armazenadas nos bancos de dados PIM ou 
todos os dados armazenados no Pocket PC. Qualquer dado adicionado 
depois que o arquivo de backup foi criado será perdido. 


Para restaurar dados com o backup HP 


1. 
Use o alternador de tarefas HP para fechar todos os aplicativos que 
estejam sendo executados. (Na tela Hoje, toque no ícone do 
alternador de tarefas HP e depois toque em Fechar Janela e Fechar 
Tudo no menu instantâneo.) 


2. 
Desconecte o HP Jornada do PC de mesa. 
3. 
Inicie o backup HP no HP Jornada. 
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4. 
Na guia Restauração, toque em Restaurar todos os dados ou em 
Restaurar bancos de dados PIM. 


5. 
Na lista de arquivos, toque no nome de um arquivo de backup para 
usá-lo na restauração. 
6. 
Remova o cartão CompactFlash (se instalado) e reinicie o HP 
Jornada. Veja a seção Reiniciando o HP Jornada no capítulo 9. 


. 
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4 | Conectando à Internet ou a 
uma rede 


Além de conectar o HP Jornada a um PC de mesa parceiro, talvez você 
queira conectar-se com computadores remotos de modo que possa acessar 
correio eletrônico, navegar pela Internet ou pegar arquivos da rede de alguma 
organização, estando você em casa ou não. Este capítulo descreve: 


• Os vários métodos que podem ser usados para conectar o HP Jornada a 
um modem, a um telefone celular ou a uma rede. 


• Como configurar o HP Jornada para conectar-se a um provedor de 
serviços de Internet (ISP) ou a uma rede. 


• Como navegar pela Web (ou por uma intranet corporativa) a partir do seu 
HP Jornada usando o Microsoft Internet Explorer e Canais Móveis. 


• Como enviar e receber mensagens de correio eletrônico com seu 
HP Jornada. 


Modem 
infravermelho 


Telefone móvel 
equipado com 
infravermelho 


Cartão de 
interface de rede 


Kit de conectividade 
CompactFlash 


Modem 
CompactFlash 
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Conectando o HP Jornada 


O HP Jornada oferece várias opções para conexão com um computador 
remoto. É possível usar um cartão modem CompactFlash opcional, um 
modem infravermelho ou um telefone móvel. Cada um desses métodos exige 
a compra de um modem ou adaptador como acessório opcional. Para mais 
informações sobre modems e acessórios compatíveis, visite o site na Web do 
HP Jornada em www.hp.com/jornada. 


Conectando com um cartão CompactFlash 


O HP Jornada Pocket PC suporta uma variedade de cartões modem 
CompactFlash e de placas de interface rede (NICs). Se for usado um modem 
CompactFlash ou uma NIC CompactFlash, o cartão precisa ser 
CompactFlash do Tipo 1. Para ver uma lista de cartões CompactFlash 
compatíveis, consulte a página de acessórios do HP Jornada em 
www.hp.com/jornada. 


Muitas NICs também exigem a instalação de um driver de software. O 
fabricante da placa deve fornecer um driver de software para o HP Jornada 
Pocket PC. Siga as instruções do fabricante da placa para instalá-la e 
configurar o driver de software para uso com o HP Jornada. 


O driver para a placa NIC Socket Low Power Ethernet CF+ é pré-instalado no 
HP Jornada. 


Depois da placa ter sido instalada e configurada, o fabricante e modelo da 
placa vão aparecer na lista de modems ou na lista de adaptadores de rede ao 
se fazer uma nova conexão (veja a seção Criando uma conexão via PSI ou 
rede neste capítulo). 


Quando você estiver pronto, conecte o cartão CompactFlash numa linha 
telefônica analógica ou numa conexão de rede usando o cabo apropriado. 
Siga as instruções do fabricante da placa para ligar o cabo na porta da placa. 


Não conecte um modem CompactFlash numa linha telefônica digital a menos 
que ele tenha sido especificamente projetado para operar com uma linha 
digital. 
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Slot de cartão CompactFlash 


Conectando com um modem infravermelho 


Você também pode usar a porta infravermelha do HP Jornada para conectar- 
se à Internet ou a um computador remoto através de um modem 
infravermelho compatível com IrDA. Ao criar uma nova conexão dial-up, 
selecione Modelo IrDA Genérico na lista de modems. Conecte o modem 
numa linha telefônica de acordo com as instruções do fabricante e alinhe a 
porta infravermelha do HP Jornada com a porta infravermelha do modem 
antes de fazer a chamada. 


Conectando com um telefone móvel 


Se o serviço de telefone móvel suportar conexão remota de dados, você 
poderá usar o telefone móvel para conectar o HP Jornada à Internet ou a um 
computador remoto. Dependendo do fabricante e modelo do telefone móvel, 
será possível conectar o Pocket PC a um telefone móvel usando uma 
interface de cartão CompactFlash ou a porta infravermelha. 
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Kit de conectividade CompactFlash 


Talvez você possa adquirir um kit de conectividade CompactFlash Tipo 1 do 
fabricante de seu telefone ou de terceiros. De qualquer modo, o kit precisa ser 
projetado para funcionar com o modelo específico de seu telefone e o 
fabricante precisa fornecer um driver para uso com o HP Jornada Pocket PC. 


Depois que o cartão tiver sido instalado e configurado, o fabricante e o 
modelo do cartão vão aparecer na lista de modems ou na lista de 
adaptadores de rede quando você for fazer uma nova conexão (veja a seção 
Criando uma conexão via PSI ou rede neste capítulo). 


O driver da placa Socket Digital Phone (DPC) é pré-instalado no HP Jornada. 


Via infravermelho 


Se o telefone móvel possui uma porta infravermelha compatível com IrDA (ou 
se um kit de conectividade via infravermelho opcional estiver disponível para 
esse telefone), é possível usar a porta infravermelha do HP Jornada para 
fazer a conexão. Ao criar uma nova conexão dial-up, selecione Modem IrDA 
genérico na lista de modems. Alinhe a porta infravermelha do HP Jornada 
com a porta infravermelha do telefone móvel antes de fazer a chamada. Para 
instruções detalhadas sobre como estabelecer uma conexão sem fio usando 
um telefone móvel, consulte o site na Web do HP Jornada em 
www.hp.com/jornada. 


Criando uma conexão via PSI ou rede 


Para fazer uma conexão via rede ou via Internet é necessário ter uma conta 
em um provedor de serviços Internet (PSI), uma conta na rede de uma 
organização ou permissão de acesso a um computador específico. 


Em cada conta, você vai precisar de um nome de usuário e de uma senha 
fornecidos pelo PSI ou pelo administrador da conta. Se você for conectar-se a 
um PSI comercial, também vai precisar saber o número do telefone a chamar 
e os endereços de IP e DNS (caso exigido). 


Se você planeja usar a conta para enviar ou receber mensagens de correio 
eletrônico diretamente do HP Jornada, também precisa obter as seguintes 
informações do PSI ou do administrador da conta: 


• Nome e senha de usuário para a conta de correio eletrônico. (Estes 
podem ser diferentes do nome e da senha de usuário usados na 
conexão.) 


• O nome do servidor POP3 ou IMAP4 (para receber mensagens). 
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• O nome do servidor SMTP (para enviar mensagens). 


Antes que você possa usar um modem para conectar-se a um PSI ou discar 
para um PC de mesa específico, é necessário criar uma conexão com esse 
serviço no HP Jornada. Se você usar uma NIC para conectar-se à rede de 
uma organização, terá que configurar a conexão via rede. O HP Jornada vai 
reconhecer a conexão assim que o cabo da rede for ligado à placa NIC . 


Para criar uma conexão dial-up (com um PSI ou um PC específico) 


1. 
Instale um modem ou placa NIC. Para mais informações, veja a 
seção Conectando o HP Jornada neste capítulo. 
2. 
No menu Iniciar, toque em Configuração e então toque na guia 
Conexões. 


3. 
Toque no ícone do Modem. 
4. 
Toque em Nova Conexão. 


5. 
Digite um nome para a conexão. Você pode escolher o nome que 
quiser, mas ele deve descrever a conexão como, por exemplo, 
“discagem corporativa”. 
6. 
Selecione o fabricante e o modelo de seu modem na lista. Se este 
não estiver na lista, poderá ser instalado incorretamente. Consulte as 
instruções do fabricante para ter certeza. 
7. 
Selecione a taxa de baud. A taxa selecionada precisa ser suportada 
tanto pelo modem como pelo PSI ou pelo computador da rede ao 
qual você vai se conectar. Se você não tiver certeza quanto à taxa, 
entre em contato com o administrador da conta. 
8. 
Se o PSI ou o administrador da conta fornecer uma configuração 
específica, como endereços IP, endereços DNS, paridade, controle 
de fluxo de dados, ou se a conexão usar SLIP, toque em Avançado 
e insira essas informações na guia adequada. 
9. 
Toque em Avançar e depois insira o número do telefone a chamar 
para conectar-se ao PSI ou ao computador de rede. 
10. Toque em Avançar e especifique as opções de discagem. 
11. Toque em Concluir. 
12. Na guia Discagem, selecione a sua localização de discagem e 
especifique as opções necessárias ou os padrões de discagem. 
(Para ver uma descrição dos strings e das opções de discagem, 
consulte a Ajuda on-line no HP Jornada.) 


Para estabelecer uma conexão, siga o procedimento Para conectar-se a um 
PSI ou a um PC de mesa, a seguir. 
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Para configurar uma conexão de rede 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois toque na guia 
Conexões. 


2. 
Toque no ícone Rede. 
3. 
Na guia Adaptadores, selecione NIC como nome do cartão 
CompactFlash na lista de adaptadores instalados. 
4. 
Se o PSI ou o administrador da conta forneceu valores específicos, 
como endereços IP ou endereços DNS, insira essas informações na 
guia adequada e depois toque em OK. 
5. 
Na guia Identificação, digite seu nome de usuário e senha e o 
domínio, caso exigido. 


Para conectar-se a um PSI ou a um PC de mesa 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois toque no ícone 
Conexões. 
2. 
Toque no ícone da conexão. Todas as conexões criadas deverão 
aparecer como ícones na pasta Conexões. 


3. 
Digite seu nome de usuário, senha e domínio (caso exigido). 
4. 
Selecione uma localização de discagem. Toque em Opções de 
Discagem para confirmar ou modificar a configuração da localização 
selecionada ou para criar uma nova localização. 
5. 
Na caixa de diálogo Opções de Discagem, toque em Padrões de 
Discagem para fazer as alterações necessárias no padrão de 
discagem dessa chamada. Para uma explicação sobre os padrões 
de discagem, consulte a Ajuda on-line do HP Jornada. 
6. 
Toque em OK para fechar a caixa de diálogo Opções de Discagem. 
7. 
Toque em Conectar. 
8. 
Na caixa de diálogo Conectar-se a, confirme se aparece o número 
de telefone correto. Caso não seja o número certo, ajuste a 
configuração em Opções de Discagem e/ou Padrões de Discagem. 


Depois que você configurar um serviço de correio eletrônico, poderá também 
conectar-se ao servidor de correio eletrônico a partir da Caixa de Entrada. 
Selecione o serviço apropriado no menu Serviços e toque no botão Conectar 
(ou toque em Conectar no menu Serviços). Para mais informações, veja a 
seção Enviando e recebendo mensagens de correio eletrônico neste 
capítulo. 
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Navegando na Web (ou em uma intranet corporativa) 


Uma vez conectado, você pode navegar na Internet ou na intranet de uma 
organização usando o Microsoft® Pocket Internet Explorer e pode fazer 
download de canais móveis para visualização off-line no HP Jornada. 


Microsoft Pocket Internet Explorer 


Você pode usar o Microsoft Pocket Internet Explorer para examinar favoritos e 
canais móveis que foram carregados no HP Jornada sem conectar-se à 
Internet. Ou então você pode conectar-se à Internet (ou à rede de uma 
organização) para navegar na Web ou em uma intranet corporativa. 


A página inicial do Pocket Internet Explorer 


Para navegar na Web 


1. 
No menu Iniciar, toque em Internet Explorer. 


2. 
Conecte o HP Jornada a um modem ou rede. (Veja a seção 
Conectando seu HP Jornada neste capítulo). 


Botão página inicial 


Botão de atualização da tela 


Botão favoritos 
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3. 
No menu Ferramentas, toque em Opções e depois na guia 
Conexões. 
4. 
Na guia Conexões, selecione uma conexão na lista Tipo. 


5. 
Se o PSI exigir conexão com um servidor proxy, marque a caixa de 
seleção Usar servidor proxy e insira o endereço do servidor proxy. 
Para mais informações, consulte o administrador da conta. 
6. 
Toque em OK para voltar ao Internet Explorer e depois, no menu 
Ferramentas, toque em Conectar. 
7. 
No menu Exibir, toque em Barra de Endereço e digite um URL. 
–ou– 
Toque em 
e depois toque no favorito que deseja ver. 
8. 
Para fechar a conexão, toque em Ferramentas e depois em 
Desconectar. 


Você pode fazer com que o Pocket Internet Explorer se conecte 
automaticamente à Internet quando você tentar acessar uma página que não 
está armazenada no HP Jornada. No menu Ferramentas, toque em Opções 
e depois na guia Conexões. Selecione uma conexão e marque a caixa de 
seleção Acessar conteúdo remoto automaticamente. 


Canais móveis 


Os canais móveis são sites na Web projetados especificamente para 
visualização off-line em um Pocket PC. Você pode assinar os Canais Móveis 
oferecidos gratuitamente por parceiros da Microsoft. 


A assinatura dos canais móveis é feita através do Internet Explorer no PC de 
mesa. Eles são armazenados na subpasta Canais da pasta Favoritos 
Móveis da pasta Microsoft Internet Explorer e são transmitidos para o HP 
Jornada durante a sincronização. Para ver uma lista de canais móveis que 
você pode assinar gratuitamente, visite a página Web Windows CE Mobile 
Channel List em www.microsoft.com/windowsce/channels. 


Enquanto a página Web de um canal é exibida, clique no botão Adicionar 
Canal Móvel e selecione Tornar disponível off-line para fazer o download do 
canal para o PC de mesa. O canal móvel será então transferido para o seu 
equipamento da próxima vez que for feita uma sincronização. 


Para ver os canais 


1. 
Toque em 
para exibir a lista de favoritos. 
2. 
Toque no canal que você quer ver. 
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O Internet Explorer vai exibir a página recebida na última sincronização com o 
PC de mesa. Se a página não estiver armazenada no HP Jornada, o item 
favorito aparece meio apagado e você tem que sincronizar-se com o PC de 
mesa ou conectar-se à Internet antes de poder ver a página. 


Favoritos móveis 


Ao instalar o ActiveSync, uma subpasta chamada Favoritos Móveis é criada 
na pasta Favoritos do PC de mesa. Você pode sincronizar os favoritos dessa 
subpasta com os favoritos do HP Jornada. A menos que você marque o link 
de favoritos como um favorito móvel, somente o link será carregado no 
equipamento e você terá que conectar-se ao PSI ou à rede para ver seu 
conteúdo. 


Se for usado o Microsoft Internet Explorer 5 no PC de mesa, será possível 
marcar um link como favorito móvel e então transmitir os favoritos móveis 
para o HP Jornada. Isso possibilita ver as páginas Web mesmo estando 
desconectado do PSI e do PC de mesa. Use o “plug-in” do Internet Explorer 5 
instalado junto com o ActiveSync para criar favoritos móveis rapidamente. 


Para criar um favorito móvel 


1. 
No Internet Explorer 5 do PC de mesa, clique em Ferramentas e 
depois em Criar Favorito Móvel. 
2. 
Para mudar o nome do link, digite um nome novo na caixa Nome. 


3. 
Se você quiser atualizar a página regularmente, selecione um 
programa de atualização na lista de Atualizações. 
4. 
Clique em OK. O Internet Explorer vai pegar via download a última 
versão da página Web e colocá-la no PC de mesa. 
5. 
Se você quiser pegar via download as páginas que estão vinculadas 
ao favorito móvel que acaba de ser criado, no Internet Explorer do 
PC de mesa clique com o botão direito no favorito móvel e depois 
clique em Propriedades. Na guia Download, especifique o nível dos 
links que você quer pegar via download. 
6. 
Sincronize o equipamento e o PC de mesa. Os favoritos móveis que 
estão armazenados na pasta Favoritos Móveis do Internet Explorer 
5 serão transmitidos para o equipamento. 


Se não for especificada uma programação de atualização no passo 3, será 
necessário atualizar manualmente as informações em seu HP Jornada. Antes 
de sincronizar-se, no Internet Explorer do PC de mesa clique em 
Ferramentas e depois em Sincronizar. Verifique os dados que foram pegos 
da última vez e faça download manualmente do que for necessário. 
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Você pode adicionar um botão à barra de ferramentas do Internet Explorer 
para criar favoritos móveis. No Internet Explorer 5 do PC de mesa clique em 
Exibir, Barras de ferramentas, e depois em Personalizar. 


Para ver os favoritos móveis 


1. 
Toque em 
para exibir a lista de favoritos. 
2. 
Toque no favorito móvel que você quer ver. 


Vai aparecer a página que foi carregada da última vez que você se 
sincronizou com o PC de mesa. Se a página não estiver no 
equipamento, o favorito aparece meio apagado e você terá que 
sincronizar-se com o PC de mesa ou conectar-se à Internet para ver 
a página. 


Favoritos móveis 


Conservando memória 


Os favoritos móveis podem usar muita memória de armazenamento no HP 
Jornada. Siga as recomendações a seguir para minimizar a quantidade de 
memória usada: 
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• Desative imagens e sons, ou impeça que alguns favoritos móveis sejam 
transmitidos para o HP Jornada. No menu Ferramentas do ActiveSync 
do PC de mesa, clique em Opções, selecione o tipo de informação dos 
Favoritos e clique em Configuração. Para mais informações, veja o 
sistema de Ajuda do ActiveSync. 


• Limite o número de páginas vinculadas pegas via download. No Internet 
Explorer do PC de mesa, clique com o botão direito no favorito móvel que 
você quer alterar e depois clique em Propriedades. Na guia Download, 
especifique 0 ou 1 no número de páginas vinculadas que você quer 
pegar por download. 


Enviando e recebendo correio eletrônico 


O HP Jornada inclui a Caixa de Entrada, um programa de correio eletrônico 
completo que faz parte do Microsoft Pocket Outlook. Você pode usar esse 
programa para enviar e receber mensagens de correio eletrônico seja 
sincronizando as mensagens com o Microsoft Exchange ou o Microsoft 
Outlook no PC de mesa, ou conectando-se diretamente a um servidor de 
correio eletrônico através de um provedor de serviços de Internet (PSI), ou 
através de uma rede. 


Enviando e recebendo mensagens pelo PC de mesa 


Você pode enviar e receber mensagens no HP Jornada através do serviço de 
correio eletrônico do PC de mesa sincronizando a Caixa de Entrada. Ao 
habilitar a sincronização da Caixa de Entrada nas opções do ActiveSync, as 
mensagens são transferidas das Caixas de Entrada e Saída do HP Jornada 
para as pastas correspondentes no PC de mesa sempre que for feita uma 
sincronização. 


Para habilitar a sincronização da caixa de entrada 


1. 
No ActiveSync do PC de mesa, no menu Ferramentas, clique em 
Opções e depois selecione o tipo de informação da Caixa de 
Entrada. 


Ao sincronizar: 


• As mensagens de correio eletrônico na pasta Caixa de Entrada das 
versões de mesa do Microsoft Exchange ou do Outlook são copiadas 
para a pasta Caixa de Entrada no HP Jornada. As mensagens de correio 
eletrônico nos dois computadores são vinculadas, de modo que uma 
mensagem de correio eletrônico removida no HP Jornada será removida 
também no PC de mesa na próxima sincronização realizada. 
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• As mensagens de correio eletrônico na pasta Caixa de Saída do 
equipamento são transferidas para a Caixa de Saída do Microsoft 
Exchange ou do Outlook no PC de mesa. As mensagens serão enviadas 
na próxima vez que as mensagens contidas no PC de mesa forem 
enviadas. 


A sincronização de mensagens de correio eletrônico só pode ser feita com um 
único PC de mesa. Se você tiver estabelecido parcerias entre o HP Jornada e 
dois PCs de mesa, só poderá sincronizar a Caixa de Entrada com um deles. 


Enviando e recebendo mensagens pela Caixa de Entrada 


Se você tiver uma conta de correio eletrônico em um PSI ou na rede de uma 
organização, poderá conectar-se ao servidor de correio eletrônico dessa 
conta com um modem ou placa de rede e usar a Caixa de Entrada para enviar 
e receber mensagens de correio eletrônico diretamente. 


Ao conectar-se ao servidor de correio eletrônico, as novas mensagens são 
recebidas via download e colocadas na pasta Caixa de Entrada do HP 
Jornada, as mensagens da pasta Caixa de Saída são enviadas, e as 
mensagens que foram apagadas no servidor de correio eletrônico são 
apagadas na pasta Caixa de Entrada. 


As mensagens recebidas diretamente de um servidor de correio eletrônico 
(em vez de pelo PC de mesa) permanecem vinculadas ao servidor de correio 
eletrônico. Se você remover uma mensagem no HP Jornada, a mensagem 
será removida no servidor de correio eletrônico da próxima vez que você 
conectar esse servidor. 


Você pode trabalhar com as mensagens de correio eletrônico on-line ou off- 
line. Ao trabalhar on-line, você lê e responde às mensagens enquanto 
conectado com o servidor de correio eletrônico. As mensagens são enviadas 
assim que você toca em Enviar, o que economiza espaço no equipamento. 


Ao trabalhar off-line, você pode desconectar-se do servidor de correio 
eletrônico, rever os cabeçalhos das mensagens ou as mensagens que 
recebeu via download e depois decidir quais mensagens vai receber por 
inteiro. Na próxima vez que você se conectar, a Caixa de Entrada fará o 
download das mensagens completas marcadas para recebimento e enviará 
as mensagens que você tiver feito. Trabalhar off-line reduz o tempo de 
conexão e pode economizar dinheiro, especialmente em discagens de longa 
distância. 
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Para baixar as mensagens de uma conta de correio eletrônico é necessário 
configurar um serviço para essa conta. Esse serviço inclui informações sobre 
a conta, opções para remessa das mensagens e um link para uma conexão 
discada ou em rede. 


Para criar um serviço de correio eletrônico 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois toque no ícone da 
Caixa de Entrada. 
2. 
No menu Serviços, toque em Novo Serviço. 


3. 
Selecione um tipo de serviço (IMAP4 ou POP3) e digite um nome 
para o serviço. Você pode escolher um nome qualquer. Se você não 
estiver certo do tipo de serviço associado com a conta, consulte o 
administrador desta conta. Toque em Avançar. 


4. 
Se você conectar-se ao servidor de correio eletrônico usando um 
modem, selecione uma conexão dial-up na lista desdobrável. 
–ou– 
Se você conectar-se ao servidor de correio eletrônico através de 
uma conexão de rede, selecione Conexão de Rede na lista 
desdobrável. 
–ou– 
Selecione Criar nova conexão para criar uma nova conexão dial-up 
para esse serviço. Para mais informações sobre a criação de uma 
conexão dial-up, veja a seção Criando um PSI ou uma conexão de 
rede neste capítulo. 


5. 
Digite o nome do servidor de correio eletrônico, a sua Identificação 
de usuário de correio eletrônico e a senha. 
6. 
Digite o domínio (caso necessário nos sistemas de rede do Windows 
NT), o endereço do servidor de correio eletrônico de saída, SMTP, e 
o endereço de retorno das respostas às suas mensagens. Depois, 
toque em Avançar. 


7. 
Especifique as opções de remessa das mensagens para o serviço e 
toque em Concluir. 


Para conectar-se ao servidor de correio eletrônico a partir da Caixa de 
Entrada, selecione o serviço apropriado no menu Serviços e depois toque no 
botão Conectar (ou toque em Conectar no menu Serviços). 


Trabalhando com mensagens no HP Jornada 


Usando a lista de mensagens 


As mensagens recebidas são exibidas na lista de mensagens. Como padrão, 
as mensagens mais recentes aparecem primeiro na lista. As mensagens não 
lidas são exibidas em negrito. 
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A lista de mensagens da Caixa de Entrada 


Para ler uma mensagem 


1. 
Na lista de mensagens, toque no ícone da mensagem que você quer 
ler. 


• Para responder ou encaminhar a mensagem, toque em 
. 


• Para ler a mensagem seguinte, toque na seta para baixo da barra 
de Comando. 


Selecione a pasta e o serviço 
que você deseja exibir 


Selecione a ordem de 
classificação das mensagens 


Toque para abrir uma mensagem 


Toque e segure para exibir um 
menu instantâneo de ações 


Toque para conectar e enviar e 
receber correio eletrônico 


Toque para conectar 
ao serviço selecionado 
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• Para remover uma mensagem, toque em 
. Se as mensagens 
ainda estiverem vinculadas às mensagens no servidor de correio 
eletrônico ou no PC de mesa, elas serão armazenadas na pasta 
Removidas (local). Se as mensagens tiverem sido recebidas via 
download diretamente de um servidor de correio eletrônico, elas 
serão removidas tanto no HP Jornada como no servidor de 
correio eletrônico. 


A barra de Comando Ler Mensagem 


Como padrão, a Caixa de Entrada faz download somente das 100 primeiras 
linhas de cada mensagem nova quando você se conecta ao servidor de 
correio eletrônico ou se sincroniza com o PC de mesa. Nenhum anexo de 
correio eletrônico é transmitido. As mensagens originais permanecem no 
servidor de correio eletrônico ou no PC de mesa. Se você quiser ler a 
mensagem toda com os anexos, poderá marcar a mensagens na Caixa de 
Entrada e depois conectar-se ao servidor de correio eletrônico ou sincronizar- 
se novamente. 


Para marcar uma mensagem para ser recuperada 


1. 
Na lista de mensagens, toque e segure na mensagem que você quer 
recuperar. 
2. 
No menu instantâneo, toque em Recuperar a Cópia Completa. 


As preferências de download são especificadas quando se configura o serviço 
ou se selecionam as opções de sincronização. Elas podem ser modificadas a 
qualquer hora: 


• Mude as opções de sincronização da Caixa de Entrada usando as 
opções do ActiveSync. Para mais informações, veja o sistema de Ajuda 
do ActiveSync. 


• Mude as opções das conexões diretas com o servidor de correio 
eletrônico na Caixa de Entrada do HP Jornada. No menu Ferramentas, 
toque em Opções. Na guia Serviços, toque no serviço que deseja 
modificar. 


Toque para excluir esta mensagem 


Toque para visualizar a mensagem 
anterior ou a próxima 


Toque para responder ou 
encaminhar esta mensagem 
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Elaboração de mensagens de correio eletrônico 


Para elaborar uma mensagem de corrrreio eletrônico 


1. 
Toque em Nova. 
2. 
Na caixa Para, digite um endereço de correio eletrônico ou selecione 
um nome da lista Contatos tocando no botão Livro de Endereços na 
barra de Comando. 
3. 
Componha a mensagem. 
4. 
Para anexar um arquivo, toque no ícone de anexos. 


Ao enviar um arquivo como anexo, certifique-se de que o destinatário da 
mensagem possa ler o tipo de arquivo sendo enviado. Se o destinatário não 
tiver um Windows Pocket PC, certifique-se de salvar o arquivo num formato 
alternativo. 


5. 
Toque em Enviar quando tiver terminado a mensagem. 


A mensagem é colocada na pasta Caixa de Saída do equipamento e será 
remetida da próxima vez que você conectar-se ao servidor de correio 
eletrônico ou sincronizar as mensagens com o PC de mesa. 


Gerenciando mensagens de correio eletrônico e pastas 


Como padrão, as mensagens são exibidas em uma de quatro pastas para 
cada serviço criado: Caixa de Entrada, Removidas (local), Caixa de Saída, 
e Enviadas. A pasta Removidas (local) contém as mensagens que foram 
removidas do HP Jornada, mas ainda estão vinculadas às mensagens no 
servidor de correio eletrônico ou no PC de mesa. 


Se você estiver usando IMAP4, poderá ver uma pasta Itens Removidos. 
Essa pasta é para mensagens removidas no servidor de correio eletrônico. 


O comportamento das pastas Removidas (local) e Enviadas depende das 
opções escolhidas. Na lista de mensagens, toque em Ferramentas e depois 
em Opções. Na guia Mensagem, selecione as opções. 


Se você quiser organizar as mensagens em pastas adicionais, toque em 
Ferramentas e depois em Nova Pasta para criar pastas novas. Para 
transferir ou copiar uma mensagem de uma pasta para outra, toque e segure 
na mensagem da lista de mensagens e depois toque em Mover para ou 
Copiar para no menu instantâneo. 
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Mover uma mensagem de correio eletrônico para uma pasta que você tenha 
criado quebra o link entre as mensagens contidas no HP Jornada e as cópias 
contidas no PC de mesa ou no servidor POP3 de correio eletrônico. Em sua 
próxima sincronização, a mensagem poderá ser removida da pasta Caixa de 
Entrada no servidor de correio eletrônico ou no PC de mesa. Isso evita cópias 
duplicadas mas também significa que você não terá mais acesso às 
mensagens de correio eletrônico retiradas ao serem transferidas da Caixa de 
Entrada, a não ser a partir do próprio equipamento. Se você tiver uma conta 
de correio eletrônico em um servidor de correio eletrônico IMAP4, as pastas 
criadas e as mensagens transferidas serão duplicadas no servidor de correio 
eletrônico. 
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5 | Configurando o 
HP Jornada 


Este capítulo descreve detalhadamente as formas de otimizar o HP Jornada 
usando a Configuração e os aplicativos HP. Ele descreve modos de expandir 
os recursos e a funcionalidade através da adição de novos programas ao 
sistema. Este capítulo também oferece recomendações importantes sobre 
como proteger os dados através do gerenciamento de energia e memória e 
da configuração de segurança. 


Neste capítulo você vai aprender a: 


• Gerenciar a energia com eficiência. 


• Gerenciar a memória do HP Jornada. 


• Ajustar a configuração do monitor e do sistema de som. 


• Usar recursos de segurança para proteger os dados. 


• Configurar os botões de hardware para jogos. 


• Configurar os menus para facilitar o acesso a programas e documentos. 


• Adicionar ou remover programas. 
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Gerenciamento da energia 


Como os dados e os arquivos salvos no HP Jornada são armazenados em 
RAM, é extremamente importante manter a alimentação contínua de energia. 
Se o HP Jornada ficar sem energia, todas as informações digitadas serão 
perdidas. Embora o sistema operacional Windows for Pocket PC e seus 
programas não possam ser apagados, qualquer configuração personalizada e 
programas adicionados serão apagados caso falte energia. 


Em condições de uso típicas, o HP Jornada deve operar por cerca de 8 horas 
entre uma recarga e outra. Algumas funções, como ouvir música ou usar 
cartões CompactFlash, gastam uma energia considerável e podem reduzir 
esse tempo significativamente. 


É necessário responder o mais rápido possível quando o HP Jornada exibir 
uma caixa de diálogo advertindo sobre a condição de pouca energia. Se você 
desligar o equipamento, o HP Jornada vai reter os dados por 7 dias. Se você 
continuar a usar o HP Jornada até a energia chegar a uma condição crítica, 
vai aparecer uma mensagem avisando “Bateria com muito pouca energia” e o 
equipamento vai desligar automaticamente. Não será possível usar o Pocket 
PC enquanto o equipamento não for ligado a uma fonte de alimentação 
externa para recarregamento. Os dados ficarão retidos por 5 dias. 


Como o HP Jornada é recarregado automaticamente ao ser conectado a uma 
fonte de alimentação AC, simplesmente ligue o HP Jornada a uma fonte de 
alimentação AC para recarregá-lo quando a energia estiver baixa. Enquanto o 
HP Jornada estiver conectado a uma fonte de alimentação AC, o botão/LED 
de Notificação vai indicar o status de recarregamento: 


• Âmbar indica que a bateria está recarregando (ligado à fonte de 
alimentação AC). 


• Verde indica que a bateria está completamente carregada. 


Para verificar a energia remanescente da bateria 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações HP . A energia 
remanescente é exibida numa barra de status no final da guia 
Configurações. 


Sob certas condições, o ícone de status da energia é mostrado na tela Hoje 
da barra de Comando. Basta tocar no ícone de status da energia para abrir o 
painel de controle de Energia. 


Siga estas recomendações para assegurar o maior tempo possível de uso do 
HP Jornada entre recargas: 
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• Use o painel de controle de Energia para configurar o HP Jornada de 
modo a desligar após um breve período de inatividade. 


• Use o painel de controle de Retro-iluminação para ajustar a luz de fundo 
de modo a reduzi-la após um breve período de inatividade. 


• Use Configurações HP para mudar o modo da tela para cores de 8 bits. 


• Se você está tocando música ou usando outras funções que não 
precisem da tela, desative a tela pressionando e segurando o botão/LED 
de Notificação. (Reative a tela pressionando o botão/LED de Notificação 
novamente). 


Gerenciando a memória 


A memória do HP Jornada consiste em memória de armazenamento e 
memória de programa. O Windows for Pocket PC gerencia automaticamente 
a reserva entre a memória de armazenamento e a memória de programa; 
contudo, em algumas situações, como quando há pouca memória, ele pode 
não ser capaz de fazer automaticamente essa reserva. Se aparecer uma 
mensagem declarando que não há memória de armazenamento ou de 
programa disponível ou suficiente, tente as soluções apresentadas a seguir. 


Aumentando a memória de armazenamento 


Você pode tentar qualquer uma ou todas estas soluções para aumentar a 
memória de armazenamento: 


• Compre um cartão de memória CompactFlash opcional e transfira os 
arquivos da memória interna para o cartão. (Para mais informações sobre 
os cartões CompactFlash, veja a seção Cartões CompactFlash no 
capítulo 8). 


• Remova arquivos desnecessários. 


• Remova páginas Web armazenadas para visualização off-line nas pastas 
do Internet Explorer. 


• Remova programas que não são mais usados. Veja a seção 
Adicionando ou removendo programas neste capítulo. 


• Apague a memória de programa. Veja a seção seguinte, Aumentando a 
memória de programa. 


Aumentando a memória de programa 


Você pode tentar qualquer uma ou todas estas soluções para aumentar a 
memória de programa: 
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• Use o alternador de tarefas HP ou o painel de controle de Memória para 
interromper programas que não estejam sendo usados no momento. Na 
maioria dos casos, os programas param automaticamente e liberam a 
memória usada. Porém, em algumas situações, tal como quando uma 
caixa de diálogo está esperando resposta, o programa pode não ser 
capaz de parar automaticamente. 


• Apague a memória de armazenamento conforme descrito na seção 
precedente. Isto vai liberar alguma memória de armazenamento de forma 
que ela possa ser reservada como memória de programa. 


• Desconecte o cabo sincr ou remova o HP Jornada do cradle, remova o 
cartão CompactFlash (se estiver instalado) e reinicialize o HP Jornada. 
Veja a seção Reinicializando o HP Jornada no capítulo 9. 


Para usar o painel de controle de Memória para interromper programas 


1. 
Abra o painel de controle de Memória e toque na guia Programas 
Executando para verificar o estado dos programas ativos. 


2. 
Para interromper um programa em execução, selecione-o na lista e 
toque em Parar. 


Para usar o alternador de tarefas HP para interromper programas 


1. 
Na tela Hoje, toque no ícone do alternador de tarefas HP. 
2. 
No menu instantâneo, toque em Fechar Janela e depois toque em 
Fechar Tudo. 


Ajustando as configurações 


Use o aplicativo Configurações HP para modificar rapidamente configurações 
como brilho e contraste do vídeo e volume do alto-falante, para exibir 
informações sobre o sistema como status da memória e energia restante, e 
para alterar configurações de vídeo, botões e energia. 


Para iniciar o aplicativo Configurações HP 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações HP. 
–ou– 
Mantenha pressionada a tecla de atalho do menu inicial HP. 


A guia Configurações 


Na guia Configurações é possível ajustar brilho e contraste do vídeo, ajustar 
o volume do som para que fique adequado com o ambiente de trabalho e 
verificar a energia restante. Você pode também silenciar o alto-falante 
marcando a caixa de verificação muda. 
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Configurações HP 


Para alterar a configuração do volume do alto-falante, você pode passar 
rapidamente para o painel de controle Sons & Lembretes tocando no botão 
Alto-falante. 


Salve as configurações preferidas em qualquer um dos quatro perfis. 
Selecione o perfil que você quer mudar e ajuste os controles deslizantes para 
fazer os ajustes finos na configuração. 


A energia restante é exibida em uma barra de status na parte inferior da guia 
Configurações. Para passar para o painel de controle de Energia, toque no 
ícone de bateria ao lado da barra de status de energia. 


A guia Memória 


A guia Memória exibe a memória total e disponível (livre) de Armazenamento, 
de Programa e de Cartão de Armazenamento. Para obter informações sobre 
a distribuição e reserva de memória entre armazenamento e programas, veja 
a seção Gerenciando a memória neste capítulo. 


Toque para selecionar um perfil de configurações. 


Toque para abrir 
volume e sons. 


Mova os controles 
deslizantes para ajustar 
volume, brilho e contraste. 


Toque para eliminar o som 


Status da energia 
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A guia Preferências 


Use a guia Preferências para selecionar o modo de vídeo e personalizar a 
configuração dos botões e certas opções de energia. 


Para mudar o número de cores exibidas, selecione o modo de vídeo na lista 
desdobrável Modo. 


• 8 bits = 256 cores 


• 16 bits = 65.536 cores (padrão) 


Para ativar um novo modo de vídeo, é necessário reinicializar o HP Jornada. 


Certos programas não suportam 65.536 cores e podem ocorrer problemas de 
vídeo na execução desses programas no modo de vídeo de 16 bits. Se 
ocorrerem problemas de vídeo ao executar programas de terceiros no modo 
de 16 bits, mude para o modo de vídeo de 8 bits. 


Para evitar que o Pocket PC seja ligado acidentalmente, você pode desativar 
o botão Gravar e as teclas de atalho HP. Na guia Preferências, marque as 
caixas de seleção Desativar botão gravar e/ou Desativar teclas de atalho 
HP. 


É possível configurar o Pocket PC para ligar sempre que a tela for tocada. Na 
guia Preferências, marque a caixa de seleção Toque a tela para ligar. 


Segurança 


Esta seção fornece algumas recomendações para proteger o HP Jornada e 
os dados nele armazenados contra roubo ou perda. Você pode especificar 
uma senha para proteger os dados e manter um registro de quando alguém 
tenta acessar os dados no HP Jornada. 


Especificando uma senha 


Use o aplicativo Segurança HP para evitar acessos não autorizados ao HP 
Jornada e aos dados nele armazenados. Você pode definir uma senha para 
proteger os dados, especificar uma senha de lembrete e manter um registro 
de quando alguém tenta acessar os dados armazenados no HP Jornada. 


Se a proteção por senha for ativada, você terá que digitar uma senha sempre 
que ligar o Pocket PC. Ou poderá definir um retardo de tempo, de modo que 
não seja necessário redigitar a senha ao desligar e ligar o HP Jornada num 
curto período de tempo. Esse recurso de retardo é conveniente caso você 
ligue e desligue freqüentemente o HP Jornada para conservar energia. 
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Para definir uma senha principal 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois, na guia 
Pessoal, toque no ícone Segurança HP. 
2. 
Na guia Principal, digite uma senha de quatro dígitos tocando o 
teclado numérico da tela. 
3. 
Marque a caixa de seleção Habilitar proteção de senha. 


Se você esquecer a senha, terá que repor as configurações de fábrica do HP 
Jornada, apagando todos os dados armazenados no equipamento. Para mais 
informações, veja a seção Reinicializando o HP Jornada no capítulo 9. 


Para criar e habilitar a senha do lembrete 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois, na guia 
Pessoal, toque no ícone Segurança HP. 
2. 
Na guia Lembrete, use o painel de Entrada para digitar uma frase na 
caixa Pergunta. 
3. 
Digite a Resposta à sua Pergunta sobre a senha do lembrete. A 
"resposta" é a sua senha do lembrete. 
4. 
Marque a caixa de seleção Habilitar senha do lembrete. 
5. 
Na caixa Prompt após, digite o número de vezes que você quer 
tentar a senha principal antes que o Segurança HP faça a pergunta 
da senha de lembrete. 


Ao tocar em OK, as alterações serão salvas e a proteção por senha será 
ativada. Você terá que digitar a senha sempre que iniciar o HP Jornada e 
sempre que abrir o aplicativo Segurança HP. 


Para definir um retardo de senha 


1. 
Especifique a senha principal. 
2. 
Marque a caixa de seleção Atrasar ativação após suspensão por. 


3. 
Usando o painel de Entrada, digite o número de minutos para o 
retardo. 


Para apagar sua senha 


1. 
Na guia Principal, toque em CLR no teclado numérico. 
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Criando um registro de segurança 


É possível também usar o aplicativo Segurança HP para registrar todas as 
tentativas de acesso ao HP Jornada, e quaisquer tentativas de modificação 
das configurações da senha. Você pode ver o registro no HP Jornada ou 
exportá-lo na forma de um arquivo para salvá-lo ou editá-lo no PC de mesa. 


Para habilitar o registro de segurança 


1. 
Na guia Registro, marque a caixa de seleção Habilitar registro. 


• As digitações aparecem na tabela da guia Registro. 


• Para apagar todas as digitações, toque em Limpar Registro. 


• Para exportar o registro para um arquivo, toque em Exportar 
Registro. 


Adicionando informações sobre o proprietário 


Se você perder o seu HP Jornada, informações sobre o proprietário fornecem 
uma forma fácil para alguém identificar o proprietário do equipamento e 
devolvê-lo. Use o painel de controle Informações Sobre o Proprietário para 
digitar ou atualizar essas informações. 


Para adicionar ou alterar as informações sobre o proprietário 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois toque no ícone 
Informações Sobre o Proprietário. 
2. 
Na guia Identificação, digite nome, endereço e/ou outras 
informações. 
3. 
Na guia Notas, digite qualquer outra informação que você queira 
exibir (por exemplo, um endereço temporário, ou oferecer uma 
recompensa para quem devolver o seu HP Jornada). 


Para exibir as informações sobre o proprietário cada vez que o HP Jornada 
for ligado, marque a caixa de seleção Mostrar informações quando o 
dispositivo for ativado. 


Configurando os botões de hardware 


Os botões de hardware podem ser configurados no HP Jornada para serem 
adequados à forma com que você trabalha. Podem ser atribuídos botões 
individuais a programas diferentes usando-se o painel de controle de Botões; 
além disso, o aplicativo botões de jogo HP permite criar perfis de hardware 
para jogos específicos. 
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O painel de controle de Botões 


Use o painel de controle dos Botões para atribuir qualquer um dos botões de 
hardware do HP Jornada, as teclas de atalho HP e o botão Gravar, a qualquer 
programa. É possível também personalizar o botão de Ação para controlar a 
velocidade de rolagem dos documentos. 


Para atribuir um programa a um botão de hardware 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois toque no ícone 
dos Botões. 
2. 
Na guia Botões de programa, selecione um botão da lista. 
3. 
Na lista Atribuição de botões, selecione o programa a ser atribuído 
ao botão. 


Para controlar a velocidade de rolagem 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois toque no ícone 
dos Botões. 
2. 
Na guia Controle Aumentar/Abaixar, mova os controles deslizantes 
para especificar a taxa de repetição e o retardo antes da repetição. 


Botões de jogo HP 


O aplicativo botões de jogo HP facilita a apreciação de seus jogos favoritos no 
HP Jornada. Use os botões de jogo HP para atribuir ações do jogo aos botões 
de hardware do Pocket PC. 


Para iniciar os botões de jogo HP 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações. 
2. 
Toque na guia Sistema e depois no ícone dos botões de jogo HP. 
3. 
Marque a caixa de seleção Habilitar mapeamento para ativar os 
botões de jogo. 
4. 
Na lista desdobrável, selecione um perfil de jogo a usar ou modificar, 
ou crie um novo perfil de jogo. 


Para facilitar a ativação ou não dos botões de jogo, marque a caixa de 
seleção Exibir ícone de status. O ícone de status dos botões de jogo HP vai 
aparecer na barra de Comando da tela Hoje. Simplesmente toque no ícone de 
status para habilitar ou não os botões de jogo. 
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Criando um perfil de jogo 


Você pode criar um perfil diferente de jogo para cada um de seus jogos 
favoritos atribuindo os botões de hardware do Pocket PC às ações 
associadas com cada jogo. 


Para criar um perfil de jogo 


1. 
Inicie o aplicativo botões de jogo HP. 
2. 
Toque na lista desdobrável de perfis de jogos. O painel de Entrada 
vai aparecer. 
3. 
Usando o painel de Entrada, digite um nome para o perfil. 
4. 
Na lista de configurações, selecione uma ação e depois pressione o 
botão de hardware que você quer atribuir à ação. 
5. 
Repita a etapa 4 até ter atribuído todas as ações importantes do jogo 
aos botões de hardware. 


Configurando os menus 


Os menus de um equipamento podem ser personalizados para assegurar 
acesso fácil a programas e documentos. 


Menu inicial HP 


Use o aplicativo menu inicial HP para executar rapidamente seus programas 
favoritos ou abrir documentos usados freqüentemente. Você pode modificar 
cada um dos 21 botões do menu inicial HP adicionando-lhes descrições ou 
atribuindo-os aos programas ou documentos mais utilizados. 


Para mod 
odificar a atribuição de um botão 


1. 
Pressione a tecla de atalho do menu inicial HP para abrir o menu 
inicial HP. Para exibir a segunda página de botões, pressione a tecla 
de atalho uma segunda vez, ou toque no ícone do menu inicial HP 
que está no canto inferior direito da tela do menu inicial HP. 
2. 
Fique tocando com a caneta no botão que você quer modificar. 
3. 
No menu instantâneo, toque em Atribuir, Renomear ou Excluir. 


• Atribuir—Toque em Atribuir e depois localize o programa ou o 
documento que você quer atribuir ao botão. 


• Renomear—Toque em Renomear e depois digite uma 
descrição a ser exibida sob o botão. A descrição pode ter até 10 
caracteres. A descrição padrão é o nome do arquivo. 
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• Excluir—Toque em Excluir para cancelar a atribuição atual do 
botão. 


A tela do menu inicial HP 


Menu Iniciar 


É possível também adicionar ou remover programas pelo menu Iniciar para 
facilitar o acesso aos programas mais usados. 


Para adicionar um programa ao menu Iniciar 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois em Menus. 
2. 
Na guia Menu Iniciar, marque a caixa de seleção do programa que 
você quer adicionar. 


A guia Menu Iniciar mostra somente os programas armazenados na pasta 
Menu Iniciar do HP Jornada. Se você não encontrar um programa particular 
na lista, use o File Explorer para colocar o programa na pasta Menu Iniciar. 


Toque um botão para 
iniciar um programa 


Toque e segure para 
modificar um botão 


Toque para exibir uma 
segunda página de botões 


Toque um ícone para abrir 
um painel de controle 
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Menu Novo 


É possível também adicionar ou remover programas pelo menu Novo para 
facilitar a criação de documentos em programas comuns. 


Para adicionar um documento ao menu 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações e depois em Menus. 
2. 
Na guia Novo Menu, marque a caixa de seleção Ativar menu Novo 
botão e depois selecione os tipos de documentos que você quer que 
apareçam no menu. 


Adição ou exclusão de programas 


Instalação de programas 


Você pode aumentar ainda mais a funcionalidade de seu HP Jornada 
instalando software e programas adicionais. Uma grande variedade de 
programas está disponível para Windows for Pocket PC, desde aplicativos 
comerciais personalizados e utilitários de sistema, até jogos e programas para 
entretenimento. Os programas encontram-se disponíveis nos fornecedores de 
software ou na Web. 


Os únicos programas que executam no HP Jornada são aqueles projetados 
especificamente para rodar no Windows for Pocket PC. Não é possível 
executar programas desenvolvidos para Windows 95 ou Windows NT no HP 
Jornada. Além disso, talvez seja necessária uma versão do programa 
projetada especificamente para o processador SH3. 


Instale o software no HP Jornada primeiro carregando os arquivos de 
instalação no PC de mesa e depois usando o ActiveSync ou executando o 
Gerente de Aplicativos. 


Para instalar programas 


1. 
Faça download do programa ou instalador a partir da Web ou do PC 
de mesa. 
–ou– 
Insira o disquete ou o CD-ROM no drive apropriado do PC de mesa. 
2. 
Conecte o HP Jornada ao PC de mesa. 
3. 
Se o programa incluir um programa instalador (geralmente 
denominado Setup.exe ou Install.exe), clique duas vezes no 
programa instalador no PC de mesa. Este programa vai copiar os 
arquivos necessários para o HP Jornada. 
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Se o programa não tiver um instalador associado ou um programa de 
configuração, arraste o arquivo do programa (geralmente um arquivo do tipo 
*.exe) para o ícone do HP Jornada na janela ActiveSync. Se a caixa de 
diálogo Nenhum Conversor Selecionado aparecer, toque em OK para 
copiar o arquivo sem conversão. O software instalado dessa maneira pode 
não aparecer na lista Remover Programas e talvez você tenha que remover 
o programa manualmente caso queira removê-lo do HP Jornada 
posteriormente. 


Para adicionar programas com o Gerente de Aplicativos 


1. 
Conecte o HP Jornada ao PC de mesa e abra a janela ActiveSync. 
2. 
No menu Ferramentas da janela ActiveSync clique em 
Adicionar/Remover Programas. 


3. 
Marque a caixa de seleção do programa que você quer adicionar. 


Remoção de programas 


Para liberar a memória de armazenamento do HP Jornada, você pode 
remover programas que não são mais usados. Somente programas que foram 
acrescentados podem ser removidos; ou seja, somente programas que estão 
armazenados na RAM. Os programas pré-instalados, programas 
armazenados em ROM, não podem ser removidos; contudo, esses programas 
não usam a memória de armazenamento. 


Para remover um programa 


1. 
No menu Iniciar, toque em Configurações. 
2. 
Na guia Sistema, toque em Remover Programas. 
3. 
Selecione o programa na lista e toque em Remover. 


Se o programa não aparecer na lista de programas instalados, use o File 
Explorer para localizar o programa, toque e segure no programa e depois 
toque em Excluir no menu instantâneo. 
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6 | Microsoft Pocket Outlook 


O Microsoft Pocket Outlook inclui Calendário, Contatos, Tarefas, Caixa de 
Entrada e Notas. Esses programas podem ser usados individualmente ou em 
conjunto. Por exemplo, endereços de correio eletrônico armazenados em 
Contatos podem ser usados para endereçar mensagens de correio eletrônico 
na Caixa de Entrada. 


Usando o ActiveSync, é possível sincronizar informações do Microsoft 
Outlook ou do Microsoft Exchange no PC de mesa com informações do 
Pocket Outlook no HP Jornada. Sempre que ocorrer uma sincronização, o 
ActiveSync compara as alterações feitas no equipamento e no PC de mesa, e 
atualiza os dois computadores com os dados mais recentes. Para obter 
informações sobre o uso do ActiveSync, consulte o sistema de Ajuda do 
ActiveSync no PC de mesa. 


Neste capítulo, você vai aprender a: 


• Programar compromissos e reuniões usando Calendário. 


• Manter um controle de amigos e colegas usando Contatos. 


• Administrar tarefas a realizar usando Tarefas. 


• Capturar pensamentos e idéias usando Notas. 


74 | Guia do Usuário do HP Jornada Série 540 


Calendário: programando 
do compromissssos e reuniões 


Use Calendário para programar compromissos, incluindo reuniões e outros 
eventos. Você pode conferir seus compromissos usando um entre vários 
modos de exibição (Agenda, Dia, Semana, Mês e Ano) e trocar de 
visualização facilmente usando o menu Exibir. 


O modo de exibição Dia em Calendário 


Ao tocar num compromisso em Calendário, é exibida uma tela com um 
resumo das informações. Toque na parte de cima da tela de resumo para 
mudar as informações do compromisso. 


Você pode personalizar a tela do Calendário, por exemplo, alterando o 
primeiro dia da semana, tocando em Opções no menu Ferramentas. 


Toque para exibir ou editar os 
detalhes dos compromissos 


Toque para criar um novo compromisso 


Toque para ir para Hoje 
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Para criar um compromisso 


1. 
No modo de exibição Dia da Semana, toque na data e hora 
desejados para o compromisso. 
2. 
Toque em Novo. 


3. 
Usando o painel de Entrada, digite uma descrição e uma localização 
para o compromisso. 
4. 
Caso seja necessário, toque na data e hora para modificá-las. 
5. 
Digite outras informações desejadas. (Talvez seja necessário 
esconder o painel de Entrada para poder ver todos os campos 
disponíveis.) 
6. 
Para adicionar notas, toque na guia Notas. Você pode digitar texto, 
desenhar ou criar uma gravação. Para mais informações sobre a 
criação de notas, consulte a seção Notas: capturando 
pensamentos e idéias mais adiante neste capítulo. 
7. 
Ao terminar, toque em OK para voltar ao calendário. 


Se você selecionar Lembrete em um compromisso, o HP Jornada vai lembrá- 
lo de acordo com as opções determinadas no painel de controle Sons & 
Lembretes. 


Criando pedidos de reunião 


Você pode usar o Calendário para determinar reuniões com usuários do 
Outlook ou do Pocket Outlook. Um aviso de reunião é criado automaticamente 
e enviado ou quando você sincroniza a Caixa de Entrada ou quando você 
conecta-se ao seu servidor de correio eletrônico. Indique como você quer que 
os pedidos de reunião sejam enviados tocando em Ferramentas e depois em 
Opções. Se você envia e recebe mensagens de correio eletrônico através do 
ActiveSync, selecione ActiveSync. 


Para programar uma reunião 


1. 
Crie um compromisso. 
2. 
Em detalhes do compromisso, oculte o painel de Entrada e depois 
toque em Participantes. 


3. 
Da lista de endereços de correio eletrônico digitados em Contatos, 
selecione os participantes da reunião. 


O aviso de reunião é criado automaticamente e colocado na pasta Caixa de 
Saída. 
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Para mais informações sobre como enviar e receber pedidos de reunião, 
consulte a Ajuda do Calendário e a Ajuda da Caixa de Entrada no HP 
Jornada. 


Contatos: acompanhamento de amigos e colegas 


Contatos mantém uma lista de amigos e colegas de modo que as informações 
procuradas possam ser encontradas facilmente, estando em casa ou não. 
Usando a porta infravermelha do HP Jornada, é possível compartilhar 
informações de Contatos com outros dispositivos do Windows rapidamente. 


A lista Contatos 


Ao tocar em um contato na lista Contatos, aparece uma tela com um resumo 
das informações fornecidas. 


Selecione a categoria de 
contatos a ser exibida 


Toque e digite parte de um nome para 
encontrá-lo rapidamente na lista 


Toque para ver informações 
adicionais sobre este contato 


Toque para exibir ou editar 
os detalhes do contato 


Toque e segure para exibir o 
menu instantâneo 
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Para mudar a forma com que os contados são exibidos na lista, toque em 
Ferramentas e depois em Opções. 


Para criar um contato 


1. 
Toque em Novo. 


2. 
Usando o painel de Entrada, digite um nome e as informações desse 
contato. Você vai precisar rolar para baixo a tela para ver todos os 
campos disponíveis. 


3. 
Para atribuir o contato a uma categoria, role até Categorias e toque. 
Selecione uma categoria da lista. Na lista de Contatos, os contatos 
podem ser mostrados por categoria. 


4. 
Para adicionar notas, toque na guia Notas. Você pode digitar texto, 
desenhar ou criar uma gravação. Para obter mais informações sobre 
a criação de notas, consulte a seção Notas: capturando 
pensamentos e idéias mais adiante neste capítulo. 


5. 
Ao terminar, toque em OK para voltar à lista de Contatos. 


Trocando contatos com outros dispositivos 


Você pode trocar contatos com colegas que tenham dispositivos operando 
com o Windows (como um Pocket PC ou um PC portátil). 


Para enviar um contato para outro dispositivo 


1. 
Em Contatos, toque e segure o contato que você quer enviar. 


2. 
No menu instantâneo, toque em Enviar por Infravermelho. 


3. 
Alinhe a porta de infravermelho do HP Jornada com a porta de 
infravermelho do dispositivo receptor. 
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Tarefas: controle de tarefas a realizar 


Use Tarefas para controlar o que você precisa fazer. Na lista de Tarefas, 
tarefas atrasadas são exibidas em vermelho. Ao tocar numa tarefa da lista, é 
exibida uma tela resumida com as informações fornecidas. 


A lista de Tarefas 


Para mudar a forma com que as informações são exibidas na lista, toque em 
Ferramentas e depois em Opções. 


Selecione a categoria das tarefas 
a serem exibidas na lista. 


Selecione a ordem de 
classificação da lista. 


Indica alta prioridade. 


Toque para exibir ou editar 
os detalhes da tarefa. 


Toque e segure para exibir um 
menu desdobrável de ações. 


Toque para criar uma nova tarefa. 


Capítulo 6 | Microsoft Pocket Outlook | 79 


Para criar uma tarefa 


1. 
Toque em Nova. 


2. 
Usando o painel de Entrada, digite uma descrição. 
3. 
Você pode digitar uma data de início e uma data de vencimento ou 
digitar outras informações tocando primeiramente no campo. Se o 
painel de Entrada estiver aberto, talvez seja necessário ocultá-lo 
para poder ver todos os campos disponíveis. 
4. 
Para atribuir a tarefa a uma categoria, toque em Categorias e depois 
selecione uma categoria da lista. (Na lista de Tarefas, as tarefas 
podem ser exibidas por categoria.) 
5. 
Para adicionar notas, toque na guia Notas. Você pode digitar texto, 
desenhar ou criar uma gravação. Para obter mais informações sobre 
a criação de notas, consulte a seção Notas: capturando 
pensamentos e idéias mais adiante neste capítulo. 
6. 
Ao terminar, toque em OK para voltar à lista de Tarefas. 


Para criar rapidamente uma tarefa com somente um assunto, toque em Barra 
de Entrada de Dados no menu Ferramentas. Em seguida, toque em Toque 
aqui para adicionar uma nova tarefa e digite as informações sobre a tarefa. 


Notas: capturando pensamentos e idéias 


Capture rapidamente pensamentos, idéias, lembranças, desenhos e números 
de telefones com o Notas. Você pode criar uma nota escrita ou gravada. Você 
também pode incluir uma gravação numa nota. Se uma nota estiver aberta 
quando a gravação for criada, esta será incluída na nota na forma de um 
ícone. Se a lista de notas estiver sendo exibida, a gravação será criada de 
forma independente. 
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. 


A lista de Notas 


Para criar uma nota 


1. 
Toque em Novo. 


2. 
Crie uma nota escrevendo, desenhando e/ou gravando. Para mais 
informações sobre a utilização do painel de Entrada, escrever e 
desenhar na tela, e fazer gravações, consulte a seção Digitando 
informações no capítulo 2. 


Toque para alterar a ordem 
de classificação da lista. 


Toque para abrir uma nota ou 
reproduzir uma gravação. 


Toque e segure para exibir um 
menu de ações instantâneo. 


Toque para gravar. 


Toque para exibir ou esconder a 
barra de ferramentas de gravação 
Toque para criar um novo item. 
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7 | Programas inclusos 


O HP Jornada inclui o Microsoft Windows for Pocket PC, bem como 
programas de outros fornecedores. O software Pocket PC inclui: Microsoft 
Pocket Word, Microsoft Pocket Excel, Microsoft Windows Media Player For 
Pocket PC e Microsoft Reader. Programas de terceiros incluem: OmniSolve 
da Landware. Esta seção fornece uma visão geral desses programas e 
informações suficientes para que você possa começar a usá-los. Para 
instruções completas sobre a utilização de um programa, consulte o sistema 
de Ajuda on-line desse programa. 


Neste capítulo você vai aprender sobre: 


• Microsoft Pocket Word. 


• Microsoft Pocket Excel. 


• Microsoft Windows Media Player For Pocket PC e Windows Media 
Manager. 


• Microsoft Reader. 


• Calculadora financeira OmniSolve da Landware. 
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Microsoft Pocket Word 


O Microsoft Pocket Word trabalha junto com o Microsoft Word no PC de mesa 
para facilitar o acesso a cópias de documentos. Você pode criar documentos 
novos no HP Jornada, ou pode copiar documentos do PC de mesa para o 
Pocket PC. Sincronize regularmente os documentos entre o PC de mesa e o 
HP Jornada para ter a atualização mais recente nos dois computadores. 


Para usar o Pocket Word 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois no ícone do Pocket 
Word. 
2. 
Toque no nome de um documento da lista de arquivos. 
–ou– 
Toque em Novo para abrir um documento em branco. 


Para abrir um modelo em vez de um documento em branco, selecione um 
modelo para os novos documentos. No menu Ferramentas, toque em 
Opções e depois localize e selecione o modelo padrão. Ao tocar em Novo, o 
modelo vai aparecer com texto e formatação apropriados já prontos. 


Só é possível abrir um documento de cada vez; ao abrir um segundo 
documento, será pedido que o primeiro seja salvo. Você pode salvar um 
documento criado ou editado em uma variedade de formatos, incluindo 
Pocket Word (.psw), Rich Text Format (.rtf), e somente texto (.txt). 


As informações podem ser inseridas no Pocket Word de quatro modos: 
escrevendo, desenhando, digitando e gravando. Use o menu Exibir para 
mudar de modo. Cada modo tem sua própria barra de ferramentas, a qual 
pode ser exibida ou ocultada tocando no botão Exibir/Ocultar Barra de 
ferramentas da barra de Comando. 


• Modo digitando. Use o painel de Entrada para inserir o texto digitado no 
documento pelo teclado de software ou pelo Reconhecedor de 
Caracteres. Para mais informações sobre como inserir texto digitado, 
consulte a seção Digitando informações no capítulo 2. 


• Modo escrevendo. Nesse modo, use a caneta para escrever 
diretamente na tela. São exibidas linhas para servirem de guia e a 
ampliação de zoom é maior que no modo digitando para que se possa 
escrever mais facilmente. Para mais informações sobre como escrever e 
selecionar o modo escrevendo, consulte a seção Digitando informações 
no capítulo 2. 
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Palavras escritas são convertidas em gráficos (metafiles) quando um 
documento do Pocket Word é convertido para um documento do Word no PC 
de mesa. 


• Modo desenhando. Neste modo, use a caneta para desenhar na tela. 
São exibidas linhas em forma de grade para servirem de guia. Ao 
levantar a caneta afastando-a da tela após o primeiro traço, você verá 
uma caixa de desenho indicando os limites do desenho. Cada traço 
subseqüente dentro da caixa de desenho ou tocando nela torna-se parte 
do desenho. Para mais informações sobre como desenhar e selecionar 
os seus modos, consulte a seção Digitando informações no capítulo 2. 


• Modo gravando. Use o modo gravando para embutir uma gravação no 
documento. As gravações são salvas na forma de arquivos .wav. Para 
mais informações sobre gravação, consulte a seção Digitando 
informações no capítulo 2. 


Dicas para trabalhar no Pocket Word 


• Você pode mudar a ampliação de zoom tocando em Exibir e depois em 
Zoom. Em seguida, escolha o percentual desejado. Selecione um 
percentual mais alto para digitar texto e um menor para ver uma parte 
maior do documento. 


• Ao abrir um documento do Word criado em um PC de mesa, selecione 
Acondicionar na Janela no menu Exibir para poder ver o documento 
inteiro. 


Microsoft Pocket Excel 


O Microsoft Pocket Excel trabalha com o Microsoft Excel no PC de mesa para 
facilitar o acesso a cópias de pastas de trabalho. Você pode criar novas 
pastas de trabalho no equipamento ou copiar pastas de trabalho do PC de 
mesa para o equipamento. Sincronize as pastas de trabalho entre o PC de 
mesa e o equipamento de modo a ter sempre a atualização mais recente nos 
dois computadores. O Pocket Excel fornece ferramentas básicas para 
trabalhar com planilhas como fórmulas, funções, classificação e filtros, o que 
permite criar pastas de trabalho simples, como as de relatórios de despesas e 
registros de milhagem. 


84 | Guia do Usuário do HP Jornada Série 540 


Para usar o Pocket Excel 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois no ícone do Pocket 
Excel. 
2. 
Toque no nome de uma pasta de trabalho na lista de arquivos. 
–ou– 
Toque em Novo para abrir uma pasta de trabalho em branco. 


Para abrir um modelo em vez de uma pasta em branco, selecione um modelo 
de pasta de trabalho nova. No menu Ferramentas, toque em Opções e 
depois localize e selecione o modelo padrão. Ao tocar em Novo, o modelo 
aparece com o texto e a formatação apropriados já prontos. 


Só é possível abrir uma pasta de trabalho de cada vez; se você abrir uma 
segunda pasta de trabalho, você será solicitado a salvar a primeira. É 
possível salvar uma pasta de trabalho nova ou editada numa variedade de 
formatos, incluindo Pocket Excel (.pxl) e Excel (.xls). 


Dicas para trabalhar no Pocket Excel 


• Use o modo de tela cheia para ver a maior parte possível da planilha de 
trabalho. Toque em Exibir e depois em Tela Cheia. Para sair do modo 
de tela cheia, toque em Restaurar. 


• Se a pasta de trabalho contiver informações confidenciais, você pode 
protegê-la com uma senha. Para fazer isso, abra a pasta de trabalho, 
toque em Editar e depois Senha. 


• Exiba e oculte elementos da janela. Toque em Exibir e depois nos 
elementos que você quer mostrar ou esconder. 


• Congele painéis numa planilha de trabalho. Primeiro, selecione a célula 
onde você quer congelar painéis. Toque em Exibir e depois em 
Congelar Painéis. Talvez você queira congelar os painéis que estejam 
em uma posição superior e mais a esquerda de uma planilha de trabalho 
para manter visíveis os rótulos das linhas e das colunas ao rolar a 
planilha. 


• Divida os painéis para ver áreas diferentes de uma planilha de trabalho 
grande. Toque em Exibir e depois em Dividir. Em seguida, arraste a 
barra divisória até o ponto desejado. Para retirar a divisória, toque em 
Exibir e depois em Remover Divisória. 


Capítulo 7 | Programas inclusos | 85 


• Exiba e oculte linhas e colunas. Para ocultar uma linha ou uma coluna, 
selecione uma célula na linha ou coluna que você quer ocultar, toque em 
Formato, depois em Linha ou Coluna e finalmente em Ocultar. Para 
mostrar uma linha ou coluna ocultada, toque em Ferramentas, depois 
em Ir Para e depois digite uma referência que esteja na linha ou coluna 
escondida. Finalmente, toque em Formato, Linha ou Coluna e depois 
em Mostrar. 


Microsoft Windo 
dows Media Player 


Use o Microsoft Windows Media Player para Pocket PC para ouvir arquivos 
de áudio digital, como músicas ou clipes de som. Você pode copiar arquivos 
de música para ouvir no HP Jornada ou fazer download de músicas de sites 
na Web como o EMusic.com. O Media Player suporta arquivos de som 
gravados nos seguintes formatos: ASF, WMA, MP3, e WAV. 


Para ir para o Windo 
dows Media Player 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois toque no ícone do 
Windows Media Player. 


A tela de Boas-Vindas do Windows Media Player 


Lista de reprodução ativa 


Indica o progresso 
da faixa corrente 


Informações sobre as faixas 


Avançar 


Voltar 


Reproduzir/Pausa 


Repetir lista de reprodução 


Embaralhar lista de reprodução 


Parar 


Volume 
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Para economizar energia, desligue a tela enquanto escuta música no HP 
Jornada. Para desligar a tela mantenha pressionado o botão/LED de 
Notificação. (Pressione novamente o botão/LED de Notificação para reativar a 
tela.) 


Usando o Microsoft Windows Media Manager para Pocket 
PC 


Use o Microsoft® Windows® Media Manager para Pocket PC no PC de mesa 
para criar arquivos de áudio digital no formato do Windows Media e transferir 
arquivos de áudio para o HP Jornada. Os arquivos salvos no formato do 
Windows Media têm excelente qualidade de som, mas usam uma enorme 
quantidade de memória de armazenamento. 


O Windows Media Manager está na pasta Extras do CD-ROM do ActiveSync. 
É necessário instalar o Windows Media Manager no PC de mesa para poder 
copiar e converter os arquivos de áudio digital. 


Alguns fornecedores distribuem arquivos de áudio como “material protegido”; 
ou seja, música digital que foi encriptada para proteger os direitos autorais. 
Você precisa ter uma licença válida para usar esse material protegido no HP 
Jornada. Para mais informações sobre como obter uma licença e os termos 
específicos da mesma, leia o acordo de autorização provido pelo fornecedor 
do arquivo. 


Usando o Gerenciador de Lista de Músicas 


Use o Gerenciador de Lista de Músicas para especificar a ordem de 
reprodução das faixas. A lista de músicas padrão é Todas As Minhas 
Músicas. Ela contém arquivos de áudio digital disponíveis para reprodução 
no HP Jornada (incluindo um cartão CompactFlash, caso ele tenha sido 
instalado). Para ver as listas de músicas selecionadas mais recentes, toque 
em Selecionar Lista de Músicas. Para criar ou editar listas de músicas, 
toque em Todas as Listas de Músicas. 


Toque e segure numa faixa ou lista de músicas para executar ações como 
copiar, transferir e remover. 
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Trabalhando com arquivos de áudio num cartão 
CompactFlash 


Como as músicas e os arquivos de áudio podem usar uma grande quantidade 
de memória de armazenamento, talvez seja interessante armazená-los em 
um cartão CompactFlash. Para armazenar músicas e arquivos de áudio em 
um cartão CompactFlash, estes precisam ser colocados numa pasta chamada 
"My Documents”. Além disso, é recomendado que seja usado o Microsoft 
Windows Media Manager para o Pocket PC para transferir os arquivos do PC 
de mesa para o cartão de armazenamento, pois o Media Manager é capaz de 
gerenciar automaticamente os protocolos de segurança de um material 
protegido. Para mais informações sobre instalação de cartões CompactFlash 
e sobre como trabalhar com arquivos em um cartão de armazenamento, 
consulte a seção cartões CompactFlash no capítulo 8. 


Ao armazenar músicas e arquivos de áudio em um cartão CompactFlash, os 
arquivos precisam ser colocados em uma pasta chamada "My Documents “. 


Microsoft Reader 


Use o Microsoft Reader para ler livros eletrônicos (eBooks) no HP Jornada. 
Faça download de livros eletrônicos para o PC de mesa diretamente de sites 
na Web de eBooks. Depois, use o ActiveSync para copiar os arquivos dos 
livros eletrônicos para o Pocket PC. Os livros vão aparecer na Biblioteca do 
Leitor. 


Um eBook inclui muitos recursos não disponíveis nos livros convencionais. 
Essas opções encontram-se disponíveis em qualquer página do livro. Você 
pode fazer anotações ou inserir marcadores, destacar texto, procurar por 
palavras ou frases e copiar texto para usar em outros documentos ou 
mensagens. 


O Guia do Leitor é pré-instalado no HP Jornada e contém todas as 
informações que você precisa para usar o Microsoft Reader. Abra o Guia do 
Leitor a partir do Microsoft Reader, como descrito a seguir. 


Para iniciar o Microsoft Reader 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois em Microsoft 
Reader. O Microsoft Reader vai exibir a Biblioteca, que é uma lista 
de todos os eBooks armazenados no HP Jornada. 
2. 
Para abrir um livro, toque em seu título na lista da Biblioteca. 
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Ao terminar de ler um livro, talvez seja interessante removê-lo para conservar 
espaço no equipamento. Se a cópia de um livro ficar armazenada no PC de 
mesa, você poderá pegá-la de novo a qualquer momento. Para remover um 
livro do equipamento, toque e segure na lista da Biblioteca e depois toque em 
Excluir no menu instantâneo. 


OmniSolve 


O OmniSolve é um aplicativo financeiro que oferece os mesmos recursos que 
uma calculadora financeira da HP. Ele é projetado especificamente para 
profissionais que usam Pocket PCs para tomar decisões financeiras com 
rapidez e precisão. O OmniSolve adota um modelo de formulário que fornece 
um ambiente para solução de problemas inigualável em termos de facilidade 
de uso, capacidade e flexibilidade. 


Para iniciar o OmniSolve 


1. 
No menu Iniciar, toque em Programas e depois no ícone do 
OmniSolve. 


Para obter ajuda detalhada e conhecer os procedimentos de utilização do 
OmniSolve, consulte a Ajuda on-line. 
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8 | Acessórios 


Comprando acessórios para o HP Jornada, você pode adicionar 
funcionalidade, substituir peças gastas e proteger o seu Pocket PC contra 
danos acidentais. A HP produz uma variedade de acessórios projetados 
especificamente para melhorar o seu HP Jornada Pocket PC. Além disso, 
você pode comprar acessórios de cartões CompactFlash de muitos 
fornecedores. Este capítulo descreve: 


• Os acessórios da HP disponíveis 


• Como instalar e usar cartões CompactFlash 
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Acessssórios da marca HP 


Os seguintes acessórios opcionais da Hewlett-Packard encontram-se 
disponíveis. (os números dos itens HP estão entre parênteses). Procure no 
site na Web da Hewlett-Packard em www.hp.com/jornada por atualizações 
dessa lista. Esses acessórios funcionam com todos os modelos de HP 
Jornada Série 540 Pocket PC. 


• Cradle USB (F1820A). Conecte o HP Jornada a um PC de mesa 
compatível com USB e executando Windows 98 ou Windows 2000 
usando este cradle de mesa. 


• Cradle Serial (F1834A). Conecte o HP Jornada a uma porta de 
comunicação serial de um PC de mesa executando Windows NT, 
Windows 95/98, ou Windows 2000 usando este cradle de mesa. 


• Cabo USB (F1821A). Conecte o HP Jornada a um PC de mesa 
compatível com USB executando Windows 98 ou Windows 2000 sem um 
cradle. 


• Cabo Serial (F1819A). Conecte seu HP Jornada a uma porta de 
comunicação serial de um PC de mesa executando Windows NT, 
Windows 95/98, ou Windows 2000. 


• Adaptador AC (F1817A). Conecte o equipamento a uma tomada de 
energia elétrica em qualquer lugar do mundo com este adaptador 
automático mundial. 


• Bolsa de Couro Executiva (F1829A). Proteja seu HP Jornada com estilo 
usando esta bolsa de couro elegante de padrão executivo com 
receptáculo para a caneta. Um projeto de alta qualidade que fornece o 
máximo em conforto e funcionalidade. 


• Bolsa de Couro Dupla Executiva (F1826A). Proteja seu HP Jornada 
com esta bolsa de couro dupla, elegantemente projetada, de aspecto 
clássico e extrema funcionalidade. 


• Canetas (F1818A). Substitua sua caneta gasta por este pacote com três 
canetas originais. 


• Tampa Acessória (F1828A). Substitua a tampa de seu HP Jornada com 
esta tampa de peça única com caneta. 


• Protetores de Tela (F1827A). Proteja a tela de toque de seu 
equipamento contra arranhões e desgaste com um protetor plástico de 
tela. (pacote de seis). 
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Cartões CompactFlash 


Os cartões CompactFlash fornecem uma grande variedade de 
funcionalidades adicionais, tais como mais memória, armazenamento 
removível, conexão com um monitor externo, conexão a uma rede e modems. 
Muitos cartões foram testados especificamente para uso no HP Jornada. Para 
ver uma lista de cartões recomendados, visite o site na Web da HP em 
www.hp.com/jornada. 


Antes de usar um cartão particular, é necessário instalar o software desse 
cartão. Os drivers de software para o sistema operacional Windows for Pocket 
PC devem ser fornecidos pelo fabricante do cartão. Instale os drivers de 
software da mesma forma que você instalaria qualquer outro software ou 
programa. Para mais informações, consulte a seção Adicionando ou 
removendo programas no capítulo 5. 


Para instalar um cartão CompactFlash 


1. 
Abra a porta do slot de CompactFlash. 
2. 
Insira o cartão CompactFlash no slot. 


Se você estiver usando um cartão de memória CompactFlash ou outro cartão 
que não precise de um cabo, poderá fechar a porta do slot de CompactFlash 
enquanto o cartão está instalado no HP Jornada. 


Se você estiver usando um cartão modem CompactFlash ou uma NIC, que 
exige uma conexão por cabo com o cartão, o conector do cabo vai sobressair 
do slot e a porta não poderá ser fechada. Nesse caso, deslize a porta no 
estojo do equipamento em paralelo com o cartão CompactFlash até que ela 
recue para dentro do HP Jornada. 
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O slot de cartão CompactFlash. 
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9 | Solução de Problemas 


Se você tiver dificuldades ao usar o HP Jornada Pocket PC, este capítulo 
poderá ajudá-lo a encontrar as respostas. Se você precisar de informações a 
respeito de problemas no ActiveSync, clique em Ajuda do Microsoft 
ActiveSync no menu Ajuda do ActiveSync. 


As informações contidas neste capítulo vão ajudar você a: 


• Reinicializar o HP Jornada. 


• Restaurar a configuração padrão de fábrica do HP Jornada. 


• Resolver problemas básicos. 


• Resolver problemas com conexões remotas. 


• Resolver problemas relacionados ao vídeo e à tela de toque. 


94 | Guia do Usuário do HP Jornada Série 540 


Reinicializando o HP Jornada 


Ocasionalmente, pode ser necessário reinicializar o HP Jornada; por exemplo, 
depois de restaurar os dados oriundos do PC de mesa ou quando o sistema 
operacional trava ou pára de responder. Reinicializar o HP Jornada é similar 
a reinicializar um PC de mesa. Ele reinicia o sistema operacional e preserva 
os dados salvos, mas perde os dados não salvos. 


Reinicialize o equipamento após restaurar dados de um arquivo de backup ou 
quando o HP Jornada estiver “congelado” ou “travado”. 


Ao reinicializar, são perdidos os dados não salvos de todos os documentos ou 
programas abertos. Use o alternador de tarefas HP para fechar todos os 
documentos e programas abertos. (Na tela Hoje, toque no ícone do alternador 
de tarefas HP e depois selecione Fechar Janela e Fechar Tudo no menu 
instantâneo). 


Para reinicializar 


1. 
Desconecte o cabo sincr ou remova o HP Jornada do cradle. 
2. 
Remova o cartão CompactFlash (se estiver instalado). 
3. 
Use a caneta para pressionar o botão Reinicializar na parte traseira 
do HP Jornada, como mostrado na ilustração a seguir. 
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O botão Reinicializar 


Restaurando a configuração padrão de fábrica 


Em alguns casos, como quando o HP Jornada não responde depois de ter 
sido reinicializado ou quando você tiver esquecido sua senha, pode ser 
necessário restaurar a configuração padrão de fábrica do HP Jornada. Isto 
apaga todos os dados digitados, incluindo todos os arquivos, ajustes do 
sistema e programas que tenham sido instalados. 


Para garantir a segurança das informações caso seja necessário restaurar a 
configuração padrão de fábrica, é necessário fazer regularmente cópias de 
backup dos dados para o PC de mesa (usando o ActiveSync) ou para um 
cartão CompactFlash (usando o aplicativo backup HP). Para mais 
informações sobre como fazer backup de dados, consulte a seção Fazendo 
backup e restaurando dados no capítulo 3. 
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A restauração da configuração padrão de fábrica apaga todos os arquivos, 
programas e dados que tenham sido carregados. É possível restaurar 
somente os dados que foram copiados para um PC de mesa ou um cartão 
CompactFlash. (Para mais informações, consulte a seção Fazendo backup e 
restaurando dados no capítulo 3.) 


Para restaurar a configuração padrão de fábrica 


1. 
Desconecte o HP Jornada da fonte de alimentação AC e do PC de 
mesa. 
2. 
Use a ponta da caneta para manter pressionado o botão Reinicializar 
na parte de trás do HP Jornada. 
3. 
Enquanto você mantém pressionado o botão Reinicializar, pressione 
o botão Liga/Desliga. 
4. 
Solte o botão Reinicializar. 
5. 
Pressione o botão Liga/Desliga novamente para reiniciar o HP 
Jornada. 


Após restaurar a configuração padrão de fábrica, você vai precisar completar 
o Assistente de Boas-Vindas e refazer uma parceria com o PC de mesa. Você 
também pode querer restaurar os dados no HP Jornada a partir do arquivo de 
backup mais recente. Para mais informações, consulte a seção Usando o HP 
Jornada pela primeira vez no capítulo 2 e a seção Fazendo backup e 
restaurando no capítulo 3. 


Problemas básicos 


Se você tiver um problema específico, leia as informações a seguir para saber 
se é possível encontrar rapidamente uma resposta ou solução. Ou, visite o 
site na Web da HP em www.hp.com/jornada para obter mais informações 
sobre as dificuldades mais comuns. 


Problema 
Diagnóstico/Solução 


O HP Jornada não liga 
quando não está 
conectado a uma fonte de 
alimentação AC. 


A energia da bateria é insuficiente para 
operar o Pocket PC. Conecte o equipamento 
numa fonte de alimentação AC então ligue o 
HP Jornada. (Carregue a bateria 
regularmente para evitar o esgotamento da 
energia da bateria.) 
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Problema 
Diagnóstico/Solução 


A bateria descarrega 
rapidamente e fica sem 
energia. 


O HP Jornada está sendo usado de uma 
forma que consome muita energia 
rapidamente. Use a alimentação externa 
para carregar e alimentar o equipamento 
sempre que possível, especialmente ao usar 
um cartão CompactFlash que requer muita 
energia (como um cartão modem ou NIC). 


Para mais informações, consulte a seção 
Gerenciando energia no capítulo 5. 


O HP Jornada não 
suspende 
automaticamente quando 
conectado a um PC de 
mesa. 


O HP Jornada é projetado para ficar ativo 
enquanto estiver conectado a um 
computador. Este é o comportamento 
correto. Nenhuma ação é necessária. 


O HP Jornada 
desliga/suspende 
automaticamente. 


Energia insuficiente para operar o Pocket 
PC. Quando uma condição crítica de pouca 
energia ocorre, o HP Jornada inicia um 
desligamento de segurança. Conecte o 
equipamento na fonte de alimentação AC e 
carregue a bateria. 


–ou– 


Suspensão automática ativada. Para 
conservar energia, o HP Jornada suspende 
automaticamente se ficar inativo por 1 minuto 
logo após a alimentação ter sido ligada. Ele 
também suspende se ficar inativo por 3 
minutos contínuos. 


–ou– 


O HP Jornada está travado. Conecte o 
equipamento a uma fonte de alimentação 
externa e reinicialize o HP Jornada. (Veja a 
seção Reinicializando o HP Jornada neste 
capítulo.) (Cuidado: Você pode perder todos 
os dados não salvos ao reinicializar.) 
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Problema 
Diagnóstico/Solução 


O HP Jornada trava ao 
executar certos aplicativos, 
ou executa lentamente. 


O HP Jornada está travado. Conecte o 
equipamento na fonte de alimentação AC e 
reinicialize-o. (Veja a seção Reinicializando 
o HP Jornada neste capítulo.) Nota: 
Certifique-se de que o equipamento não 
esteja sem energia e evite executar vários 
aplicativos ao mesmo tempo. Use o 
alternador de tarefas HP para fechar os 
aplicativos que não estão sendo usados. 


O HP Jornada não liga ou 
a tela parece estar 
desativada, mesmo com a 
alimentação ligada. 


O níveis de contraste e de brilho do vídeo 
estão baixos demais. Use Configurações HP 
para ajustá-los e obter uma imagem 
adequada. (Consulte a seção Ajustando as 
configurações no capítulo 5). 


Use Configurações HP para escolher 
Externo na presença de muita luz e Baixa 
Potência em condições de pouca luz. 
(Consulte a seção Ajustando as 
configurações no capítulo 5). 


–ou– 


O equipamento foi reinicializado. Após uma 
reinicialização, a tela fica em branco por 
cerca de 3 segundos depois que o botão 
Liga/Desliga é pressionado. 


O HP Jornada não liga ou 
a tela parece estar 
desativada, mesmo com a 
alimentação ligada. 


O HP Jornada está sem energia. Carregue o 
equipamento ligando-o a uma fonte de 
alimentação AC. 
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Problema 
Diagnóstico/Solução 


O arquivo de backup 
criado com o aplicativo 
backup HP em outro 
esquipamento portátil da 
HP não consegue ser 
restaurado no HP Jornada. 


Somente dados PIM podem migrar para o 
HP Jornada Série 540 Pocket PCs. Como o 
HP Jornada Série 540 Pocket PC usa um 
sistema operacional mais novo, é 
recomendado que dados PIM oriundos de 
um equipamento mais antigo sejam 
restaurados usando o Microsoft ActiveSync 
ou o Microsoft Outlook em vez do backup 
HP. Sincronize o equipamento portátil HP 
mais antigo com o Microsoft Outlook no PC 
de mesa e depois estabeleça uma nova 
parceria para transferir os dados para o HP 
Jornada. 


É difícil instalar ou 
executar programas 
oriundos de equipamentos 
portáteis HP mais antigos 
no HP Jornada Série 540. 


Programas que são executados em 
equipamentos portáteis HP mais antigos 
podem não executar no HP Jornada Série 
540 Pocket PC. Como o HP Jornada Série 
540 Pocket PC usa um sistema operacional 
mais recente, os programas desenvolvidos 
para gerações anteriores do Windows CE for 
Palm- PCs (como o HP Jornada 430/420) 
podem não executar no HP Jornada Série 
540. Consulte o fornecedor do software e 
procure uma atualização ou uma versão 
mais recente do mesmo que possa ser 
executada no HP Jornada Série 540. 


Resposta imprecisa aos 
toques da caneta. 
A calibração da tela de toque pode estar 
desligada. Realinhe a tela de toque 
mantendo pressionado o botão Liga/Desliga 
para abrir o painel de controle Alinhar Tela. 


Não consigo encontrar ou 
substituir a bateria principal 
ou a de reserva. 


O HP Jornada Série 540 é projetado com 
uma bateria integrada de Li-ion recarregável 
de alto desempenho para operação e 
retenção dos dados. Você só precisa 
conectar o equipamento a uma fonte de 
alimentação externa para carregar a bateria 
para uso ininterrupto e retenção dos dados. 
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Problema 
Diagnóstico/Solução 


Não consigo restaurar a 
configuração padrão de 
fábrica porque não existe 
bateria de reserva. 


Consulte a seção Reinicializando o HP 
Jornada no capítulo 9. Note que todos os 
dados na memória do equipamento serão 
apagados. 


Não consigo sincronizar 
usando a porta USB. 
A versão do Microsoft ActiveSync instalada 
no PC de mesa está errada. Certifique-se de 
que foi instalada a versão do ActiveSync 
incluída com o HP Jornada Série 540 Pocket 
PC. 


–ou– 


A conexão USB não está habilitada no HP 
Jornada. No menu Iniciar, selecione 
Configurações. Na guia Conexões, toque 
no ícone do PC e depois selecione Conexão 
USB na lista desdobrável. 


–ou– 


A conexão USB não está habilitada no 
ActiveSync do PC de mesa. No ActiveSync, 
menu Ferramentas, clique em 
Configurações da Conexão e depois 
marque a caixa de seleção Permitir 
conexão USB com este computador de 
mesa. 


Não consigo localizar os 
arquivos na memória 
CompactFlash nos 
aplicativos. 


Os arquivos têm que estar na pasta My 
Documents do cartão CompactFlash. Crie a 
pasta My Documents usando o File Explorer 
e transfira os arquivos para essa pasta. 


Dados perdidos. 
O HP Jornada está sem energia. Restaure 
os dados a partir de um arquivo de backup 
no PC de mesa ou de um cartão 
CompactFlash. 


–ou– 


A configuração padrão de fábrica foi 
restaurada. Restaure os dados a partir de 
um arquivo de backup em seu PC de mesa 
ou em um cartão CompactFlash. 
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Conexões remotas 


Esta seção oferece ajuda para solução de problemas na conexão do HP 
Jornada com outros computadores. Para problemas de comunicação com o 
PC de mesa, consulte a Ajuda do ActiveSync. 


Disca mas não faz a conexão apropriada 


Certifique-se de que a rede à qual você está tentando se conectar suporta o 
protocolo Point-to-Point. O provedor do serviço de Internet ou o administrador 
da rede podem verificar isso. 


Verifique se a localização da discagem está correta. No menu Iniciar, 
selecione Configurações e depois toque em Conexões, Modem, Discando 
para garantir que o campo Localização corresponda à atual localização. 


A conexão por Modem não é confiável 


Certifique-se de que o modem esteja firmemente preso e conectado ao 
esquipamento e na tomada telefônica apropriada. 


Desative Espera de chamada. No menu Iniciar, selecione Configurações e 
depois a guia Conexões. Toque no ícone do Modem e depois na guia 
Discagem, marque a caixa de diálogo Desativar espera de chamada e 
digite o código especificado pela companhia telefônica. 


Não faz transferência via infravermelho entre equipamentos 
baseados no Windows 


Se você não está conseguindo usar a porta de infravermelho para transferir 
informações entre equipamentos baseados no Windows, tente o seguinte: 


• Transfira somente um arquivo, ou não mais que 25 cartões de contatos, 
de cada vez. 


• Posicione as portas de infravermelho de modo que fiquem alinhadas e 
distantes menos de 20 cm (8 polegadas) e mais de 5 cm (2 polegadas). 


• Certifique-se de que não há nada entre as duas portas de infravermelho. 


• Ajuste a iluminação do ambiente. Alguns tipos de luz podem interferir na 
comunicação via infravermelho. Tente colocar o equipamento em um 
lugar diferente ou desligar algumas luzes. 
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Problemas na conexão via rede 


As soluções apresentadas a seguir podem ser úteis caso você encontre 
problemas ao usar uma placa de rede para fazer conexões. Mais informações 
encontram-se disponíveis em Ajuda Sobre Conexões no dispositivo e em 
Ajuda do ActiveSync no PC de mesa. 


• Verifique se a NIC é compatível com o HP Jornada Série 540 Pocket PC. 


• Verifique se as informações necessárias sobre o servidor estão 
presentes. No menu Iniciar, selecione Configurações. Na guia 
Conexões, selecione Rede. Selecione o adaptador instalado (geralmente 
o nome da placa Ethernet) e digite todas as informações necessárias. A 
maioria das redes usa DHCP, de modo que você não precisa mudar 
esses valores a menos que seja instruído para isso pelo administrador da 
rede. 


• Se Conexão de Rede não estiver na lista como um método de conexão 
na caixa de diálogo ActiveSync quando a sincronização for iniciada, 
espere alguns minutos e tente novamente. Além disso, se a 
sincronização não iniciar imediatamente, a rede provavelmente está 
ocupada e pode demorar até um minuto para que o dispositivo consiga 
se conectar à rede. 


• Certifique-se de que os drivers apropriados para a placa estão instalados 
no dispositivo. Para mais informações, consulte o manual do proprietário 
da placa de rede. 


• Verifique com o administrador da rede se nome e senha estão corretos. 


• Verifique junto ao administrador da rede se a rede à qual você está 
tentando se conectar está disponível, ou tente conectar-se à ela a partir 
de outro computador. 


• Talvez você tenha que mudar o nome do dispositivo se estiver tentando 
conectar-se a uma rede e não conseguir porque outro dispositivo com o 
mesmo nome já está conectado. Para alterar o nome do dispositivo, no 
menu Iniciar selecione Configurações. Na guia Sistema, toque em 
Sobre e depois na guia Identificação do Dispositivo. 


Problemas de conexão por cabo e cradle 


As soluções a seguir podem ser úteis caso você encontre problemas ao se 
conectar ao PC de mesa. Informações adicionais sobre a solução desse tipo 
de problema encontram-se disponíveis em Ajuda Sobre Conexões no HP 
Jornada e Ajuda do ActiveSync no PC de mesa. 


• Certifique-se de que o dispositivo esteja ligado. 


• Se um modem ou uma placa Ethernet foi inserida no dispositivo, remova- 
a. 
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• Certifique-se de que não há outras conexões ativas. No menu Iniciar, 


selecione Hoje. Toque em 
ou 
na parte inferior da tela e depois 
toque em Desconectar. 


• Certifique-se de que o cabo esteja preso firmemente na porta COM ou na 
porta USB na traseira do PC de mesa. Use o cabo que veio com o 
dispositivo sem que qualquer outro cabo extra ou extensor esteja ligado. 


• Plugue a outra extremidade do cabo firmemente na porta correta do 
dispositivo. Se você estiver usando um cradle, empurre o dispositivo 
firmemente no cradle. 


Problemas de vídeo 


Se você está tendo problemas para ver os dados na tela do HP Jornada, siga 
estas sugestões: 


A tela está em branco 


Siga estes passos se a tela permanecer escura ou se o equipamento não 
responder quando você pressionar rapidamente o botão Liga/Desliga: 


• Pressione o botão/LED de Notificação para certificar-se de que a tela 
esteja ligada. 


• Ajuste contraste e brilho. Em alguns equipamentos, a tela pode ser 
escurecida ou iluminada até dar a impressão de que o equipamento está 
desligado. (Consulte a seção Ajustando as configurações no capítulo 
5). 


• Reinicialize o equipamento. Após uma reinicialização, a tela fica em 
branco por cerca de 3 segundos depois que o botão Liga/Desliga é 
pressionado. 


• Recarregue o equipamento ligando-o a uma fonte de alimentação AC. 


A tela está escura 


A exposição prolongada à luz solar direta pode fazer com que a tela do 
dispositivo escureça temporariamente. Isso é normal em telas de LCD e não é 
permanente. 


É difícil ver a tela sob a luz do 
do sol ou em ambientes escuros 


Use Configurações HP para ajustar contraste e brilho e conseguir uma 
imagem adequada. (Consulte a seção Ajustando as configurações no 
capítulo 5). Em condições de muita luz, selecione o perfil Externo em 
Configurações HP. Em condições de muita pouca luz, selecione o perfil Baixa 
Potência. Num ambiente escuro talvez você precise certificar-se de que a 
retro-iluminação esteja ligada e/ou posicionar uma lâmpada de modo que a 
luz incida diretamente sobre a tela. 
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A tela está difícil de ler 


Se você está tendo dificuldades para ler um documento no Notas, tente 
mudar o tamanho do modo de exibição. Para fazer isso, selecione um 
percentual de zoom no menu Ferramentas. No Pocket Word e no Pocket 
Excel, selecione Zoom, no menu Exibir, e depois escolha um percentual de 
zoom. No menu Exibir do Pocket Internet Explorer, toque em Tamanho do 
Texto e selecione um tamanho. 


Se você está tendo dificuldades para ver dados do Pocket Outlook, tente 
ampliar a fonte da tela. Para fazer isso em Calendário, Tarefas, ou Contatos, 
selecione Ferramentas, depois Opções, e finalmente Usar fonte grande. 
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10 | Suporte e serviço 


Site na Web 


Informações sobre o produto, recomendações e dicas para aproveitar melhor 
e tirar o máximo do HP Jornada podem ser obtidas em nosso site na World 
Wide Web. Este serviço de computador é oferecido gratuitamente; você paga 
somente as despesas telefônicas e os serviços de Internet usados. Para 
acessar nosso site na Web a partir de um computador via Internet, visite-nos 
em www.hp.com/jornada. 


Suporte aos clientes 


Se você tiver perguntas sem respostas neste Guia do Usuário e no site na 
Web (após examinar o conteúdo e os índices), você poderá entrar em contato 
com o serviço de suporte aos clientes da HP, Hewlett-Packard Worldwide 
Support and Services for Handheld Products, através dos telefones na tabela 
a seguir. 


Se o equipamento precisar de manutenção, entre em contato com a Hewlett- 
Packard para obter informações sobre os serviços; instruções para remessa e 
encargos fora da garantia, antes de enviar o equipamento à HP para o 
conserto. 


Nos países que não constam na tabela, entre em contato com o escritório de 
venda ou o representante autorizado da Hewlett-Packard. 


Serviço 


Para obter instruções sobre o diagnóstico e outras informações sobre os 
serviços, entre em contado com um dos números fornecidos no suporte 
técnico. Não envie o dispositivo sem antes entrar em contato com um 
escritório da Hewlett-Packard. Se o dispositivo estiver dentro da garantia, 
esteja pronto para fornecer um comprovante da data da compra. Nos países 
que não constam na tabela a seguir, entre em contato com o escritório de 
venda ou o representante autorizado da Hewlett-Packard. 


Antes de entrar em contato conosco para pedir ajuda, certifique-se de: 


1. 
Rever os manuais sempre que possível. 
2. 
Ter em mãos as seguintes informações sobre o produto: 
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• Número do modelo 


• Número de série 


• Data de compra 


3. 
Estar com o produto pronto para ser usado. Nosso pessoal técnico 
pode lhe pedir para executar alguns testes e outras operações. 
4. 
Organizar sua pergunta ou descrição do problema. Quanto mais 
detalhadas forem as informações fornecidas, mais rapidamente o 
pessoal de suporte poderá ajudá-lo. 


Contatando a Hewletttt-Packard em todo 
do mundo 


Você ficará satisfeito em saber que nosso comprometimento com a qualidade 
não termina com a venda do produto. Nossa rede de suporte aos clientes em 
todo o mundo está disponível para fornecer a você um serviço telefônico para 
atendimento caso seja necessário. 


País 
Telefone 


África do Sul 
27-11-8061030 


Alemanha 
49-1-805258143 


Argentina 
54-1-7788380 


Austrália 
61-3-88778000 


Áustria 
43-711-4201080 


Bélgica (alemão) 
32-2-6268806 


Bélgica (francês) 
32-2-6268807 


Brasil 
Grande São Paulo 
Demais localidades 
11-37477799 
0800-157751 


Canadá 
1-905-2064663 


Chile 
56-800-360999 


China 
86-10-65645959 


Cingapura 
65-2725300 


Coréia 
82-2-32700700 


Dinamarca 
45-39-294099 


Espanha 
34-91-7820109 
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País 
Telefone 


EUA 
Informações de pré-venda 


Suporte & Serviços 


1-800-4431254 
(ligação gratuita sem 
operador) 


1-970-635-1000 
Palmtops & Organizers 
(ligação paga) 


Filipinas 
63-2-8673551 


Finlândia 
358-20347288 


França 
33-1-43623434 


Grécia 
30-1-6896411 


Holanda 
31-20-6068751 


Hong Kong 
800-967729 


Hungria 
36-1-3430310 


Índia 
91-11-6826035 


Indonésia 
62-21-3503408 


Irlanda 
353-1-6625525 


Israel 
972-9-9524848 


Itália 
39-2-26410350 


Japão 
81-3-33358333 


Malásia 
60-03-2952566 


México 
52-1800-4726684 


Noruega 
47-22-116299 


Nova Zelândia 
64-9-3566640 


Polônia 
48-22-8659999 


Portugal 
351-13180065 


Reino Unido 
44-870-6083003 


República Tcheca 
420-2-61307310 
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País 
Telefone 


Rússia 
7-095-9169821 


Suécia 
46-8-6192170 


Suíça (alemão) 
41-1-4332728 


Suíça (francês) 
41-1-4332729 


Tailândia 
66-2-6614000 


Taiwan 
886-2-27170055 


Turquia 
90-212-2245925 


Venezuela 
58-800-47888 ou 
58-2-2078488 


Vietnã 
84-0-88234530 


Todos as Centrais de Atendimento ao Cliente encontram-se disponíveis nos 
horários comerciais. Informações sobre pré-venda nos EUA encontram-se 
disponíveis 24 horas por dia, 7 dias por semana. Suporte & Serviços nos EUA 
podem ser encontrados de 5:00 às 17:00 hs., hora da costa oeste dos EUA, 
de segunda a sexta-feira. 
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Garantia 


Importante: Esta é a sua declaração de garantia do produto de hardware. 
Leia-a cuidadosamente. 


Os termos da garantia podem ser diferentes em seu país. Se este for o caso, 
seu Revendedor Autorizado HP ou escritório de Vendas e Serviços da 
Hewlett-Packard podem lhe fornecer mais detalhes. 


Garantia de hardware limitada de um ano 


A Hewlett-Packard (HP) garante este produto de hardware contra defeitos de 
material e mão de obra por um período de um ano desde o seu recebimento 
pelo comprador e usuário final original. 


Se a HP for notificada sobre defeitos definidos acima durante o período de 
garantia, a HP irá, por sua opção, ou consertar ou substituir peças e produtos 
que estejam comprovadamente com defeito. 


Caso a HP não seja capaz de consertar ou substituir o produto dentro de um 
prazo razoável, a única solução alternativa para o cliente será o reembolso do 
preço de compra mediante a devolução do produto. 


Limitação da garantia 


A garantia acima não se aplica a defeitos resultantes de: uso impróprio; 
modificação não autorizada; abertura do equipamento por qualquer razão, a 
não ser para realizar uma atualização oficial usando um Kit de Atualização 
HP; operação ou armazenamento fora das especificações de ambiente para o 
produto; danos devido a transporte; manutenção imprópria; ou defeito 
resultante de uso de software não HP, acessórios, meios, fontes, e outros 
itens não projetados para uso com este produto. 


A HP não dá nenhuma outra garantia expressa, seja escrita ou oral, com 
respeito a este produto. 


Qualquer garantia implícita de comercialidade ou de adequação a uma 
finalidade em particular fica limitada à duração de um ano desta garantia 
escrita. 


Alguns estados, províncias ou países não permitem limitações no período das 
garantias implícitas, de modo que a limitação ou exclusão acima pode não se 
aplicar ao seu caso. 
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Esta garantia dá direitos legais específicos; além dela, você também pode ter 
outros direitos que variam de estado para estado, província para província e 
país para país. 


Limitação de responsabilidade e soluções 


As soluções fornecidas acima são as únicas e exclusivas soluções do cliente. 


Em nenhum caso a HP será responsável por qualquer dano, seja direto, 
indireto, especial, acidental ou decorrente (incluindo perda de lucros), seja 
com base na garantia, contrato, obrigação judicial ou qualquer outra teoria 
legal. 


Alguns estados, províncias e países não permitem a exclusão ou a limitação 
da responsabilidade devido a danos acidentais ou decorrentes, incluindo 
perda de lucros, de modo que a limitação ou exclusão acima pode não se 
aplicar ao seu caso. 


Transações de clientes na Austrália, Nova Zelândia e Reino 
Unido 


As retratações e limitações precedentes não se aplicam às transações com 
clientes na Austrália, Nova Zelândia e Reino Unido e não deverão afetar os 
direitos legais dos clientes. 


Para clientes na Austrália 


Os termos da garantia acima e outras declarações sobre garantia contidas 
neste produto, exceto até onde a lei permite, não excluem, restringem ou 
modificam e complementam os direitos legais implícitos no Trade Practices 
Act 1974 ou qualquer legislação local ou estadual aplicável à venda deste 
produto. Se você tiver qualquer dúvida a respeito de seus direitos, entre em 
contato com a Central de Atendimento ao Cliente da HP, Hewlett-Packard 
Customer Care Center, em 61-3-88778000. 


Para clientes na Nova Zelândia 


Os termos da garantia acima e outras declarações sobre garantia contidas 
neste produto, exceto até onde a lei permite, não excluem, restringem ou 
modificam e complementam os direitos legais implícitos no Consumer 
Guarantees Act 1993 aplicável à venda deste produto. Se você tiver qualquer 
dúvida a respeito de seus direitos, entre em contato com o Hewlett-Packard 
End User Support, em 0800-733547. 
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Garantia para o ano 2000 
000 da Hewletttt-Packard 


Sujeita a todos os termos e limitações da declaração de garantia limitada, HP 
Limited Warranty Statement, fornecida com este produto HP, a HP garante 
que este produto será capaz de processar corretamente dados de datas 
(incluindo, mas não se limitando a cálculo, comparação e seqüenciamento) de 
antes, durante e depois do ano 2000, entre o vigésimo e o vigésimo primeiro 
séculos, e os anos 1999 e 2000, incluindo cálculos de anos bissextos, quando 
usado de acordo com a documentação fornecida pela HP (incluindo as 
instruções para instalação de correções e atualizações), desde que todos os 
outros produtos (isto é, hardware, software, firmware) usados em conjunto 
com o(s) produto(s) HP troquem dados corretamente entre si. A duração da 
garantia do Ano 2000 se estende até 31 de janeiro de 2001. 


A HP tem se esforçado ao máximo para garantir a precisão dos testes de 
nosso produto. Porém, como o ambiente de cada cliente é diferente do 
ambiente de teste dos laboratórios da HP, é de responsabilidade do cliente 
validar a disponibilidade do Ano 2000 para esses produtos em seu próprio 
ambiente. Assim, as informações sobre o status do Ano 2000 dos produtos 
HP são fornecida “como são”, sem nenhuma garantia de qualquer espécie, 
ficando sujeitas a modificações sem aviso prévio. As informações fornecidas 
aqui constituem uma divulgação de disponibilidade para o ano 2000, Year 
2000 Readiness Disclosure, de acordo com os propósitos da lei sobre 
informações e disponibilidade para o ano 2000, Year 2000 Information and 
Readiness Disclosure Act. 


A Hewlett-Packard não representa e nem garante a disponibilidade no Ano 
2000 de produtos não HP, incluindo sistemas operacionais e software 
aplicativos pré-instalados. São os fabricantes desses produtos que devem 
fornecer essas informações, caso haja alguma, e recomenda-se que os 
clientes entrem em contato com esses fabricantes diretamente para confirmar 
a disponibilidade desses produtos no Ano 2000. 


As informações fornecidas aqui constituem uma divulgação de disponibilidade 
para o ano 2000, Year 2000 Readiness Disclosure, de acordo com os 
propósitos da lei sobre informações e disponibilidade para o ano 2000, Year 
2000 Information and Readiness Disclosure Act. A HP recomenda aos seus 
clientes que estejam plenamente cientes das conseqüências potenciais que o 
Ano 2000 pode ter em seus negócios e de suas habilidades para trabalhar no 
século vinte e um. A HP também recomenda aos seus clientes assumirem a 
responsabilidade de enfrentar qualquer mudança necessária o mais rápido 
possível. 
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ATENÇÃO: A MICROSOFT TEM INDICADO QUE MUITOS DE SEUS 
SISTEMAS OPERACIONAIS E APLICATIVOS EXIGEM A INSTALAÇÃO, 
PELO CLIENTE, DE CORREÇÕES PARA FUNCIONAMENTO NO ANO 2000 
E PODEM EXIGIR CORREÇÕES ADICIONAIS NO FUTURO. A 
NECESSIDADE DESSAS CORREÇÕES MUITO PROVAVELMENTE SE 
APLICA AO SOFTWARE DO SISTEMA OPERACIONAL E TODOS OS 
APLICATIVOS DA MICROSOFT FORNECIDOS COM ESTE PRODUTO. 
RECOMENDA-SE QUE OS CLIENTES ENTREM EM CONTATO COM A 
MICROSOFT EM www.microsoft.com\y2k OU 
1-888-MSFTY2K PARA OBTER MAIS INFORMAÇÕES SOBRE O ANO 2000. 


Contrato de licença de produto de software da HP e 
garantia limitada de produto de software da HP 


Este produto HP contém programas de software pré-instalados. Leia o 
Contrato de Licença de Produto de Software da HP antes de prosseguir. 


Importante: Leia cuidadosamente este Contrato de Licença e a declaração 
de Garantia Limitada antes de operar o equipamento. Os direitos do software 
são licenciados, não vendidos. A HP ou seus licenciadores continuam 
proprietários de todos os diretos de propriedade intelectual sobre o software e 
ao cliente são concedidos certos direitos de uso do software sujeitos à 
aceitação desta licença. Os direitos sobre o software são oferecidos somente 
sob a condição de que você concorde com todos os termos e condições do 
Contrato de Licença. A operação do equipamento indica a aceitação destes 
termos e condições. Se você não concorda com os termos e condições do 
Contrato de Licença, devolva tudo para obter um reembolso total 
imediatamente. 


GILEste produto HP contém programas de software pré-instalados. Leia o 


Contrato de Licença de Produto de Software da HP 


O Contrato de Licença de Produto de Software da HP regulará o uso de todo 
o software fornecido a você, o cliente, como parte deste produto HP, com 
exceção do software da Microsoft. Os produtos da Microsoft são licenciados 
segundo o Contrato de Licença para Usuário Final da Microsoft, Microsoft End 
User License Agreement (EULA), contido na documentação da Microsoft. 
Todos os termos das garantias de outros fornecedores de software que 
podem ser encontrados on-line, ou na documentação ou em outros materiais 
contidos na embalagem do produto, deverão regular a utilização desse 
software. 


Os seguintes Termos de Licença regulam o uso do software: 
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Uso 


O software só pode ser usado em um único computador. Não é permitido 
aplicar engenharia reversa, montar ou descompilar o software. 


Transações entre os estados membros da União Européia: A proibição contra 
descompilação deve estar sujeita à Diretiva 91/250/EEC. 


Cópias e adaptações 


Você pode fazer cópias ou adaptações do software (a) para arquivamento, ou 
(b) quando a cópia ou a adaptação é uma etapa essencial na utilização do 
software em um computador, desde que as cópias e adaptações não sejam 
usadas de nenhuma outra maneira. 


Você não tem nenhum outro direito de fazer cópias, a menos que adquira 
uma licença apropriada para reproduzir o software que está disponível na HP 
para alguns produtos de software. 


Você concorda que nenhuma garantia, instalação gratuita ou treinamento 
gratuito será fornecido pela HP para nenhuma cópia ou adaptação feita por 
você. 


Todas as cópias ou adaptações do software precisam usar o(s) aviso(s) de 
direitos autorais contidos no original. 


Propriedade 


Você concorda que não tem nenhum direito ou propriedade sobre o software 
que não a propriedade da mídia física. Você reconhece e concorda que o 
software é protegido por direitos autorais conforme as leis de direitos autorais. 
Você reconhece e concorda que o software ou parte dele possa ter sido 
desenvolvido por um terceiro fornecedor citado no(s) aviso(s) de direitos 
autorais incluído(s) no software, estando autorizados a responsabilizá-lo por 
qualquer transgressão ou violação deste Contrato de Licença ou do Contrato 
de Licença desses fornecedores. 


Transferência de direitos do software 


Você pode transferir os direitos do software a terceiros somente como parte 
da transferência de todos os seus direitos e somente se você obtiver um 
acordo prévio do terceiro para este ser obrigado a respeitar os termos deste 
Contrato de Licença. Nessa transferência, você concorda que os direitos ao 
software estão encerrados e que você ou vai destruir todas as suas cópias e 
adaptações ou entregá-las ao terceiro. A transferência para um departamento 
ou órgão do governo dos Estados Unidos ou para um contratante acima ou 
abaixo do governo dos Estados Unidos deve ser realizada somente mediante 
concordância por escrito prévia aos termos exigidos pela HP. 
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Sublicenciamento e distribuição 


Você não pode alugar, sublicenciar o software, ou distribuir cópias ou 
adaptações do mesmo para o público em mídia física, por telecomunicação 
ou qualquer outro meio sem o consentimento prévio por escrito da HP. 


Encerramento 


A HP pode encerrar esta licença de software devido ao não cumprimento de 
qualquer um destes termos, desde que a HP tenha solicitado a você que 
corrija o problema e você não o tenha feito em trinta (30) dias a partir do 
aviso. 


Atualizações e novas versões 


Você concorda que o software não inclui atualizações e nem a instalação de 
novas versões que podem estar disponíveis na HP mediante um outro 
contrato de suporte independente. 


Cláusula de exportação 


Você concorda em não exportar ou reexportar o software ou qualquer cópia 
ou adaptação do mesmo que violem as normas de exportação da U.S. Export 
Administration ou outras regulamentações aplicáveis. 


Direitos restritos do governo dos Estados Unidos 


O Software e a Documentação foram desenvolvidos totalmente com recursos 
privados. Eles são entregues e licenciados como “software comercial de 
computador” conforme definido em DFARS 252.227-7013 (Outubro de 1988), 
DFARS 252.211-7015 (Maio de 1991) ou DFARS 252.227- 7014 (Junho de 
1995), como “item comercial” conforme definido em FAR 2.101 (a), ou 
conforme “software de computador restrito” conforme definido em FAR 
52.227-19 (Junho de 1987) (ou qualquer norma oficial ou cláusula de 
contrato), que seja aplicável. Você tem somente os direitos fornecidos por 
Software e Documentação segundo a cláusula aplicável FAR ou DFARS ou o 
contrato de software padrão da HP para o produto em questão. 
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Garantia Limitada de Produto de Software da HP 


Importante: Esta Garantia Limitada de Produto de Software da HP deve cobrir 
todo o software que seja fornecido a você, cliente, como parte do produto HP, 
incluindo todo o software do sistema operacional. Quaisquer termos de 
garantias de outros fornecedores que possam ser encontrados on-line, ou na 
própria documentação ou em outros materiais contidos na embalagem desses 
produtos, devem substituir a Garantia Limitada de Produto de Software da HP 
com respeito ao software de terceiros. 


Garantia Limitada de Software de Noventa Dias 


A HP garante por um período de NOVENTA (90) DIAS a partir da data de 
compra que o produto de software irá executar suas instruções de 
programação desde que todos os arquivos estejam devidamente instalados. A 
HP não garante que o software nunca possa parar ou seja totalmente livre de 
erros. Caso este produto de software falhe ao executar suas instruções de 
programação durante o período de garantia, as suas opções de solução 
serão, somente, a troca do produto ou sua devolução para reembolso. 
Devolva a mídia para a HP em caso de troca. Se a HP não for capaz de 
substituir a mídia num prazo razoável, a HP deverá reembolsar o preço de 
compra assim que o produto for devolvido, junto com todas as cópias. 


Mídia removível (caso fornecida) 


A HP garante que a mídia removível, se fornecida, na qual este produto é 
gravado, é livre de defeitos de material e mão de obra sob uso normal durante 
um período de NOVENTA (90) DIAS a partir da data da compra. Caso seja 
provado que a mídia está com defeito durante o período da garantia, suas 
únicas opções serão a troca ou a devolução com reembolso. Devolva a mídia 
para a HP em caso de troca. Se a HP não for capaz de substituir a mídia num 
prazo razoável, a HP deverá reembolsar o preço da compra assim que o 
produto for devolvido, bem como destruídas todas as outras cópias em mídias 
não removíveis do produto de software. 


Aviso sobre as reivindicações de garantia 


Você precisa notificar a HP por escrito sobre qualquer reivindicação de 
garantia até no máximo trinta (30) dias depois do fim do período de garantia. 


Limitação da garantia 


A HP não oferece nenhuma outra garantia expressa, seja escrita ou oral, com 
relação a este produto. 
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Qualquer outra garantia implícita de comercialidade ou de adequação a uma 
finalidade particular é limitada à duração de 90 dias desta garantia por escrito. 
Alguns estados, províncias ou países não permitem restrições ao prazo das 
garantias implícitas, de modo que a limitação ou exclusão acima podem não 
se aplicar ao seu caso. Esta garantia dá direitos legais específicos e você 
também tem outros direitos que variam de estado para estado, província para 
província, ou país para país. 


Limitação de responsabilidades e soluções 


AS SOLUÇÕES FORNECIDAS ACIMA SÃO ÚNICA E EXCLUSIVAMENTE 
DE RESPONSABILIDADE DO CLIENTE. EM NENHUM CASO A HP SERÁ 
RESPONSÁVEL POR QUALQUER DANO DIRETO, INDIRETO, ESPECIAL, 
ACIDENTAL OU DECORRENTE (INCLUINDO PERDA DE LUCROS), SEJA 
COM BASE EM GARANTIA, CONTRATO, DECISÃO JUDICIAL OU 
QUALQUER OUTRA TEORIA LEGAL. Alguns estados, províncias e países 
não permitem a limitação ou exclusão de danos acidentais ou resultantes, 
incluindo a perda de lucros, de modo que a limitação e a exclusão acima 
podem não se aplicar em seu caso. 


Em nenhum caso deverá a responsabilidade da HP exceder o preço de 
compra do produto e/ou software. As limitações expostas acima serão 
aplicadas independentemente de você aceitar ou não o software. 


Transações de clientes na Austrália e no Reino Unido: As retratações e 
limitações acima não serão aplicáveis e não afetarão os diretos legais de um 
Cliente. 
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Glossário 


Adaptador AC Uma fonte de alimentação externa que converte energia 
elétrica AC de uma tomada da rede de energia elétrica padrão para DC de 
baixa tensão necessária para operar o HP Jornada. 


Backup. Uma cópia duplicada dos arquivos e dados do HP Jornada 
armazenada em um PC de mesa ou em uma Placa PC. 


Caneta. Um utensílio parecido com uma caneta projetado para navegar numa 
tela de toque. 


CompactFlash. Um meio removível para cartões de memória de alto 
desempenho e outros periféricos como modems e placas de interface de 
rede. 


Conexão dial-up. Uma conexão entre o HP Jornada e outro computador via 
modem. Você pode fazer uma conexão dial-up com um PSI, uma rede ou um 
modem ligado a um PC. 


Conexão direta. Uma conexão entre o HP Jornada e outro computador por 
meio de um cabo sincr ou uma porta infravermelha. 


Conexão remota Uma conexão entre o HP Jornada e um computador ou um 
servidor remoto. 


Conexão serial. Uma conexão via cabo entre o HP Jornada e uma porta de 
comunicação serial (COM) no PC de mesa. 


Cradle. Um dispositivo de acoplamento de mesa para o HP Jornada que 
permite conexão imediata com um PC de mesa. O cradle fica conectado ao 
PC de mesa, mesmo quando o HP Jornada é retirado. 


DNS (Sistema de Nomes de Domínios). Um serviço de Internet que 
converte nomes de domínios em endereços IP. Por exemplo, o nome de 
domínio www.jornada.com seria convertido para 198.125.247.4. 


Driver. Um programa de controle que possibilita a um computador trabalhar 
com um equipamento ou periférico específico. 


IMAP4 (versão 4 do protocolo de acesso ao sistema de mensagens da 
Internet, Internet Messaging Access Protocol v4). Um protocolo que 
possibilita a um computador obter mensagens de um servidor de correio 
eletrônico. 
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Internet. Uma rede mundial de computadores oferecendo serviços como 
correio eletrônico, a Worldwide Web, FTP, notícias Usenet, e outros. 


Intranet. Uma rede que oferece serviços similares à Internet, mas geralmente 
acessível somente aos usuários de uma única empresa ou organização. 


IP (Protocolo Internet). O padrão pelo qual os pacotes de dados são 
transmitidos pela Internet. 


IrDA (protocolo de associação de dados via infravermelho, Infrared Data 
Association Protocol). Um padrão estabelecido para comunicação via 
infravermelho entre computadores e outros periféricos e equipamentos. 


LAN (rede de área local). Um grupo de computadores, geralmente próximos 
um do outro (seja no mesmo prédio ou em prédios vizinhos), que são ligados 
entre si para compartilhar arquivos e trocar dados. 


Modem. Um equipamento de comunicação que permite a um computador 
transmitir dados através de linhas telefônicas. 


NIC (placa interface de rede). A placa de interface de rede (NIC) é uma 
placa instalada em um computador que possibilita conectá-lo a uma rede. As 
placas de interface de rede permitem estabelecer conexões dedicadas de 
tempo integral com uma rede. 


Parceria. Um relacionamento estabelecido entre o HP Jornada e um PC com 
a finalidade de sincronizar e transferir dados. 


PIM (gerente de informações pessoais). Um aplicativo ou conjunto de 
aplicativos que organiza informações como endereços, compromissos e 
anotações. 


POP3 (versão 3 do protocolo de correio, Post Office Protocol v3). Um 
protocolo que permite a um computador obter mensagens de um servidor de 
correio eletrônico. 


Porta infravermelha. Uma porta de comunicação que utiliza sinais ópticos 
infravermelhos em vez fios ou cabos para transmitir dados. 


PPP (Protocolo Point to Point). O método padrão que o HP Jornada usa 
para se comunicar com um servidor de rede PSI (provedor de serviços de 
Internet). 


PSI (Provedor de Serviços de Internet). Um negócio comercial que fornece 
acesso à Internet para pessoas físicas ou jurídicas, geralmente cobrando uma 
taxa pelo serviço. 


RAM (memória de acesso aleatório). Memória volátil que pode ser lida e 
escrita. Os dados armazenados na RAM são retidos somente enquanto a 
alimentação de energia é mantida. 
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Reinicializar. O processo de restaurar o HP Jornada e reinicializar o sistema 
operacional. Uma reinicialização apaga todos os dados não salvos de 
documentos abertos, mas preserva os dados que foram salvos. 


Restaurar. Recolocar o equipamento no estado anterior ao último backup. 
Isto envolve copiar os dados do backup para o HP Jornada. 


ROM (memória somente de leitura). Um circuito de memória onde os 
programas e os dados estão gravados e permanentemente instalados. Os 
dados de uma ROM não podem ser modificados ou apagados. 


Servidor Proxy. Um servidor que fica entre um computador de cliente ou 
navegador Web e a Internet. Um servidor proxy fornece segurança ao filtrar 
as requisições e pode melhorar o desempenho ao armazenar cópias locais de 
informações solicitadas. 


Sincronização. O processo de comparar arquivos ou dados em dois 
computadores para garantir que eles contenham exatamente as mesmas 
informações. 


SLIP (protocolo Internet de linha serial, Serial Line Internet Protocol). Um 
método de conectar-se à Internet. Similar ao PPP, porém mais antigo e mais 
simples. 


SMTP (protocolo simplificado de transporte de correio eletrônico, 
Simplified Mail Transport Protocol). Um protocolo para enviar mensagens 
de correio eletrônico entre computadores na Internet. 


Tela de toque. Uma tela sensível ao toque que permite abrir arquivos, 
executar programas e selecionar texto tocando na tela com a caneta. 


USB (barramento serial universal, Universal Serial Bus). Um padrão 
recente para conectar periféricos. O USB suporta taxas de transferência de 
dados relativamente rápidas e pode ser usado para conectar vários 
dispositivos a um único computador. 


. 


| 121 


Índice 


acessórios....................................... 90 
ActiveSync 2, 6, 25, 26, 31, 36, 93, 99, 
100, 129. Ver Microsoft ActiveSync 
instalação ................................... 26 
requisitos do sistema .................. 26 
Adaptador AC ................2, 10, 28, 117 
adição de programas....................... 70 
agendas eletrônicas Palm 
migração de dados ................... 131 
Ajuda on-line......2, 5, 6, 45, 46, 81, 88 
alarme............................................. 12 
alternador de tarefas HP 4, 16, 17, 37, 
38, 62, 94, 98 
alternando programas ..................... 15 
alto-falante ............................ 8, 17, 63 
emudecer.................................... 62 
volume.................................. 62, 63 
anexos ............................................ 55 
arquivos 
conversão................................... 35 
transferência............................... 35 
arquivos de áudio 
armazenar em um cartão CF ...... 87 
criação........................................ 86 
formatos ..................................... 85 
material protegido....................... 86 
reprodução ........................... 85, 86 
arquivos MP3....Ver arquivos de áudio 
ASF................................................. 85 
Assistente de Boas-Vindas 2, 7, 11, 96 
Assistente de Novas Parcerias........ 31 
backup 
para cartão CompactFlash.......... 36 
para o PC de mesa..................... 36 
restauração de dados ........... 37, 38 
usando ActiveSync ..................... 36 
usando o backup HP................... 36 
Backup HP.....4, 35, 36, 37, 38, 95, 99 
barra de Comandos ........................ 17 
barra de Navegação........................ 16 
baterias.............................Ver energia 
botão /LED de notificação ............... 12 
Botão de ação....................... 8, 22, 67 
botão de Reinicialização ............. 9, 11 
botão Gravar..............8, 13, 22, 64, 67 
desativação ................................ 13 


botão Liga/Desliga 8, 12, 13, 14, 96, 
98, 99 
botão Reinicializar .....................94, 96 
botão/LED de notificação 8, 12, 13, 
103 
botões de hardware 4, 12, 59, 66, 67, 
68 
configuração ...............................66 
botões de jogo HP..... 4, 17, 66, 67, 68 
brilho ....................... 4, 11, 62, 98, 103 
cabo sincr........................................27 
Caixa de Entrada 4, 32, 46, 51, 52, 
53, 54, 55, 56, 57, 73, 75, 76, 129, 
130 
pastas .........................................56 
calculadora.................. Ver OmniSolve 
Calendário 3, 4, 13, 21, 22, 32, 35, 36, 
38, 73, 74, 75, 76, 104 
tecla de atalho.............................13 
Canais Móveis...........................41, 48 
caneta .........................................8, 90 
calibração....................................13 
utilização.....................................14 
carregamento ..................................12 
cartão CompactFlash 
instalação..............................43, 91 
memória................................61, 91 
modem..................................42, 91 
NIC..............................................42 
placa Socket Low Power Ethernet 
.........................................42, 44 
CD-ROM do ActiveSync .. 6, 26, 27, 86 
compromissos ............. Ver Calendário 
conector serial 2, 8, 27, 28, 29, 33, 34, 
90 
conexão 
com computador remoto .............41 
com Internet................................44 
com ISP ......................................44 
com PC de mesa............. 28, 29, 30 
com uma rede ...........................102 
por cabo sincr .............................29 
por cradle....................................28 
por infravermelho ..................30, 44 
por LAN.................................33, 34 
por modem..................................42 


122 | Guia do Usuário do HP Jornada Série 540 


por telefone móvel ...................... 43 
solução de problemas de conexão 
............................................. 102 
via Internet.................................. 41 
conexão dial-up 
desconexão ................................ 17 
configuração HP.............11, 12, 13, 60 
configuração padrão de fábrica ....... 95 
configurações.................................. 62 
perfis..................................... 63, 98 
Configurações HP 4, 61, 62, 63, 98, 
103 
contato com a HP.......................... 106 
Contatos 3, 4, 13, 21, 22, 32, 35, 36, 
38, 73, 75, 76, 77, 104 
tecla de atalho ............................ 13 
contraste..................4, 11, 62, 98, 103 
Contrato de Licença de Produto de 
Software.................................... 112 
convertendo arquivos...................... 35 
correio eletrônico................. Ver e-mail 
cradle.............................................. 27 
desconectando 
conexão dial-up .......................... 17 
desenhando 
na tela......................................... 21 
digitando informações ..................... 18 
drivers 
instalacão ................................... 91 
drivers de software.......................... 91 
eBooks............................................ 87 
e-mail 
enviar.......................................... 51 
envio de mensagens................... 52 
pastas......................................... 56 
recebimento e remoção de 
mensagens............................. 51 
remoção de mensagens ............. 52 
sincronização.............................. 51 
troca de mensagens ................... 52 
EMusic.com .................................... 85 
energia............................................ 60 
advertências de pouca energia ... 60 
conservação ............................... 60 
recarregamento .......................... 60 
uso típico .................................... 60 
equipamentos Palm 
migração de dados ........... 130, 131 
escrevendo 
na tela................................... 20, 21 
examinando 
arquivos e pastas........................ 34 
Favoritos Móveis......32, 48, 49, 50, 51 


fazendo backup ...............................36 
fazer backup....................................35 
usando ActiveSync......................35 
usando backup HP......................35 
File Explorer .......... 23, 24, 69, 71, 100 
formatos de arquivo 
gravação .....................................23 
HP Dynamic Voice ......................23 
PCM............................................23 
garantia 
software ....................................112 
Gerente de Lista de Músicas ...........86 
gravação 8, 22, 23, 24, 75, 77, 79, 80, 
82, 83 
formatos......................................23 
gravando ...................................13, 22 
nota de voz .................................19 
notas de voz................................22 
HP Dynamic Voice...........................23 
ícones de status ..............................17 
informações sobre o proprietário .....66 
instalação de programas .................70 
Internet 
navegação na Web .....................47 
Pocket Internet Explorer..............47 
interrompendo programas................62 
intranet ..................................3, 41, 47 
ISPVeja Provedor de Serviços Internet 
LAN ................................... 27, 33, 118 
livro de endereços .......... Ver Contatos 
localizando informações ..................24 
luz de fundo.....................................61 
Media PlayerVer Windows Media 
Player 
memória 
gerenciamento ............................61 
memória de armazenamento 16, 23, 
50, 61, 62, 71, 86, 87 
memória de programa ...............61, 62 
menu 
Iniciar ..........................................16 
instantâneo .................................18 
menu inicial HP 4, 11, 13, 15, 16, 62, 
68, 69 
tecla de atalho.............................13 
menu Iniciar...............................16, 69 
menus instantâneos ........................18 
microfone...................................19, 22 
Microsoft ActiveSync Ver livreto 
ActiveSync 
Microsoft Exchange ............. 51, 52, 73 
Microsoft Outlook 27, 32, 34, 51, 52, 
73, 99, 130, 131 


Índice | 123 


Microsoft Pocket Outlook Ver Caixa de 
Entrada, Contatos, Calendário, ou 
Tarefas 
Microsoft Reader................. 5, 81, 87 
Mobile Voice ................................... 23 
modelos 
Pocket Excel............................... 84 
Pocket Word............................... 82 
modem 
cartão CompactFlash.................. 42 
desconexão ................................ 17 
infravermelho.............................. 43 
instalação ................................... 42 
MP3 ............................................ 5, 85 
música ............................................ 85 
navegação 
a Web......................................... 47 
arquivos e pastas........................ 24 
na Web....................................... 47 
navegador, WebVer Pocket Internet 
Explorer 
Navegando...................................... 14 
NIC ...Veja Placa de Interface de Rede 
Notas 3, 4, 21, 22, 23, 66, 73, 75, 77, 
79, 80, 104 
notas de voz.................................... 22 
Notes .............................................. 73 
OmniSolve .........................3, 5, 81, 88 
painel de controle de Energia 12, 16, 
60, 61, 63 
painel de controle de Retro-iluminação 
.................................................... 61 
painel de Entrada............................ 18 
parceria 
Assistente de Novas Parcerias ... 31 
estabelecimento.......................... 31 
múltipla....................................... 31 
pasta Favoritos ............................... 49 
PCM................................................ 23 
pedidos de reunião.......................... 75 
PIM (gerente de informações 
pessoais) 4, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 
38, 39, 99, 118 
placa de interface de rede42, 44, 45, 
91, 102, 118 
placa Socket Low Power Ethernet42, 
44 
Plugue DC................................... 8, 10 
Pocket Excel ........3, 5, 81, 83, 84, 104 
modelos...................................... 84 
Pocket Internet Explorer.5, 47, 48, 104 
Pocket Word ..3, 5, 21, 81, 82, 83, 104 
porta infravermelha ........................... 9 


procura............................................24 
programas 
alternando...................................15 
de terceiros ...................................5 
fechamento .................................62 
HP.................................................4 
instalação....................................70 
Microsoft .......................................4 
remoção............................4, 10, 71 
sair..............................................62 
protetor de tela ..........................10, 90 
protocolo IMAP4.... 44, 53, 56, 58, 117 
protocolo POP3 ............ 44,53, 57, 118 
Provedor de Serviços Internet 
conexão com...............................44 
recarregamento ................................2 
recarregamento 
indicadores LED..........................60 
recarregando ...................................17 
Reconhecedor de Caracteres 18, 19, 
20, 21, 82, 125, 127 
recurso de Localizar ........................24 
rede....................................... Ver LAN 
registro ............................................11 
reinicialização..................................94 
relógio .............................................16 
remoção de programas..........4, 10, 71 
requisitos do sistema 
ActiveSync ..................................26 
restauração 
backup incremental .....................38 
usando ActiveSync......................37 
usando backup HP......................38 
restauração (de backup)..................37 
Restaurando a configuração padrão 
de fábrica.....................................95 
retro-iluminação.......................12, 103 
sair de programas............................62 
Segurança HP ................. 4, 64, 65, 66 
senha 4, 36, 44, 46, 53, 64, 65, 66, 84, 
95, 102 
especificação ..............................64 
lembrete......................................65 
principal ......................................65 
serviço de atendimento ao cliente..105 
sincronização .......... 6, 31, 32, 51, 118 
Caixa de Entrada ........................51 
conflitos.......................................33 
remota...................................33, 34 
slot de cartão CompactFlash .9, 43, 92 
software Palm..................................99 
solução de problemas 
conexões...............................6, 102 


124 | Guia do Usuário do HP Jornada Série 540 


conexões remotas .................... 101 
conexões via rede..................... 102 
infravermelho............................ 101 
problemas básicos...................... 96 
vídeo......................................... 103 
som 
volume.................................... 4, 62 
suporte técnico.................... 3, 11, 105 
tampa........................................ 14, 90 
Tarefas 3, 4, 5, 13, 18, 21, 22, 32, 35, 
36, 38, 73, 78, 104 
tecla de atalho ............................ 13 
teclado de software ................... 18, 19 
teclas de atalho HP 8, 9, 13, 12, 64, 67 
tela 
ativação...................................... 13 
desligamento .............................. 12 
tela de toque ..................................... 8 
alinhamento.................... 13, 14, 99 
limpeza......................................... 9 


tela Hoje 4, 6, 14, 15, 16, 17, 37, 38, 
60, 67, 94 
telefone celular ..... Ver telefone móvel 
telefone móvel .................................43 
tomada DC ......................................28 
tomada de fone de ouvido .................9 
transferindo arquivos .......................35 
USB 2, 8, 26, 27, 28, 29, 33, 90, 100, 
103 
vídeo 
brilho...........................................62 
contraste .....................................62 
cores...........................................64 
modos.........................................64 
solução de problemas ...............103 
WAV............................................5, 85 
Web.................................................47 
Windows Media Manager ....5, 86, 87 
Windows Media Player ........5, 81, 85 
WMA ...........................................5, 85 
WWW...................................Ver Web 


| 125 


Apêndice A 
Reconhecimento de caracteres 


Usando o Reconhecedor de Caracteres, você pode escrever caracteres 
diretamente na tela do HP Jornada com a caneta, exatamente como faria num 
pedaço de papel. Os caracteres assim escritos são convertidos em caracteres 
de texto digitado. Use o Reconhecedor de Caracteres em qualquer lugar onde 
você queira inserir texto; por exemplo, para escrever uma nota ou preencher 
os campos de uma caixa de diálogo. 


O modo de escrita padrão do Reconhecedor de Caracteres é em minúsculas 
(compatível com Jot). Nesse modo, os caracteres são escritos em 
minúsculas. O gráfico no final deste apêndice contém exemplos de como 
escrever caracteres no modo de letras minúsculas. É possível também 
escrever em letras maiúsculas (compatível com Graffiti). Nesse modo, os 
caracteres são escritos em maiúsculas. Se você preferir escrever no modo de 
letras maiúsculas, toque em Modo de Letras Maiúsculas em Opções no 
menu de métodos de entrada de dados. Uma letra aparece em maiúsculas ou 
em minúsculas quando convertida para texto digitado de acordo com o local 
onde você a escreveu no painel de entrada, e não de acordo com o modo 
escolhido. 


O painel de entrada Reconhecedor de Caracteres é dividido em três áreas 
para escrita. As letras escritas na área da esquerda (rotulada ABC) formam 
letras maiúsculas, e as letras escritas na área do meio (rotulada abc) formam 
letras minúsculas. Use a área da direita, rotulada 123, para escrever números, 
símbolos, caracteres especiais e pontuação. 
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O gráfico a seguir é uma amostra parcial dos caracteres que você pode 
escrever no modo de letras minúsculas (o ponto em cada caractere é o ponto 
inicial de escrita). Lembre-se de que, mesmo escrevendo uma letra em 
minúsculas, o texto exibido vai depender de onde a letra é escrita. Por 
exemplo, se você escrever um “a” em minúsculas na área ABC, um “A” em 
maiúsculas será exibido na tela. 


Toque para selecionar um método de 
entrada ou para alterar opções. 


Toque para exibir ou para 
esconder o painel de entrada. 


Toque para ver como as letras são escritas. 


A letra escrita é convertida em 
texto digitado que aparece na tela. 
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Para obter mais informações sobre a utilização do Reconhecedor de 


Caracteres e exemplos de todos os caracteres, selecione 
no painel de 
entrada do Reconhecedor de Caracteres. 
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Apêndice B 
Migrando dados de outros 
dispositivos 


Transferindo dados de um PC de mão ou Palm-size 


Se você estiver usando atualmente um PC de mão ou palm-size PC com 
Windows, poderá transferir dados para o HP Jornada Pocket PC. Se houver 
pastas off-line na Caixa de Entrada do PC portátil que contenham mensagens 
de correio eletrônico que você deseja transferir para o Pocket PC, um 
procedimento diferente, apresentado a seguir, deve ser executado. 


Para transferir dado 
dos de outro equipamento usando 
do Windo 
dows 


1. 
Instale o Microsoft ActiveSync 3.1 no PC de mesa. Para informações 
sobre como instalar o ActiveSync, consulte o Guia de Introdução ao 
Microsoft ActiveSync. 


2. 
Sincronize o equipamento com o PC de mesa, de modo que as 
informações no PC de mesa fiquem atualizadas. 
3. 
Se você tiver arquivos no dispositivo que deseja transferir, como 
anotações e gravações efetuadas no Note Taker, desative as opções 
de conversão nas opções do ActiveSync de modo que os arquivos 
fiquem no formato do equipamento e use o ActiveSync Explorer para 
copiar os arquivos para o PC de mesa. Para instruções específicas, 
consulte a Ajuda do ActiveSync no PC de mesa. 
4. 
Sincronize o Pocket PC com o PC de mesa. Isto vai atualizar o HP 
Jornada com os dados atuais oriundos do PC de mesa. 
5. 
Reinstale os programas. Verifique junto aos fornecedores desses 
programas se há novas versões otimizadas disponíveis para o 
Pocket PC. 
6. 
Usando o ActiveSync Explorer, copie os arquivos para o Pocket PC 
que antes foram transferidos para o PC de mesa na etapa 3. 
7. 
No ActiveSync, ative novamente a conversão de arquivos. 
8. 
Digite as informações sobre configuração e conexão no Pocket PC. 
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Para transferir pastas off-line 


1. 
Conecte o PC de mão ou palm-size PC ao PC de mesa e clique em 
Transferir Caixa de Entrada do Windows CE no menu 
Ferramentas do Microsoft Outlook. 
2. 
Selecione Copiar ou mover mensagens selecionadas para o 
computador de mesa e clique no botão Localizar. 


3. 
Selecione a pasta off-line que contém as mensagens que você quer 
transferir para o PC de mesa, e depois clique em OK. 


4. 
Clique no botão Transferir e selecione a pasta para a qual você quer 
transferir as mensagens, ou clique em Nova Pasta para criar uma 
pasta nova. Clique em OK para transferir as mensagens. Agora, 
você precisa transferir as mensagens do PC de mesa para o HP 
Jornada. 
5. 
Na Caixa de Entrada do HP Jornada, selecione Ferramentas e 
depois toque em Nova Pasta para criar uma pasta para as 
mensagens que você vai transferir. 
6. 
No Outlook do PC de mesa, selecione as mensagens que você quer 
transferir. 
7. 
Conecte o HP Jornada ao PC de mesa e depois clique em Transferir 
Caixa de Entrada do Windows CE no menu Ferramentas do 
Outlook. 
8. 
Selecione Copiar mensagens selecionadas para o dispositivo 
móvel e depois clique no botão Localizar. 


9. 
Selecione a pasta off-line do equipamento para o qual você quer 
transferir as mensagens e clique em OK. 


10. Clique no botão Transferir. As mensagens selecionadas serão 
transferidas para o HP Jornada. 


Migrando dados de equipamentos Palm 


Migrando de Palm III e produtos mais recentes 


Os organizadores conectados da série Palm V™ e Palm III™ podem 
sincronizar dados com o Microsoft Outlook 97/98. A partir do MS Outlook os 
dados podem ser sincronizados com o HP Jornada usando ActiveSync. Use o 
PocketMirror® de Chapura™ (incluído com o software da agenda eletrônica 
Palm™ Desktop) para sincronizar os dados entre o computador de mão Palm 
Computing e o Microsoft Outlook. 


Apêndice B | Migrando dados | 131 


Para usar o canal do PocketMirror da Chapura , primeiro instale o software de 
mesa Palm™ que acompanha as agendas eletrônicas Palm IIIx™ e Palm V™. 
Se você preferir sincronizar-se usando o Microsoft Outlook, o canal do 
PocketMirror será instalado no software de mesa Palm. Para mais 
informações, visite o site na Web da Palm em www.palm.com. 


Migrando de agendas eletrônicas Palm mais antigas 


Se você preferir usar o PocketMirror para sincronizar o PalmPilot ou a agenda 
eletrônica Pilot com o Microsoft Outlook, você terá que comprar a versão 
comercial do software da Chapura, fabricante do PocketMirror. Consulte a 
Chapura diretamente. 


. 


